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Gracias por haber adquirido la lámpara despertador 
Wi-Fi luz ambiente MIOLAMP006. Nuestro objetivo es 
proporcionar a nuestros clientes productos de calidad 
para construir una vida más cómoda y mejor. Esperamos 
que disfrute de su nuevo producto.
 

RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD

Importante: 

Por favor lea las instrucciones y cumpla con todos los 
requerimientos y avisos proporcionados en el manual 
antes de usar el producto. El no cumplimiento de los 
avisos e instrucciones pueden provocar un mal uso del 
producto poniendo en riesgo el producto y a sí mismo.

Advertencias:

Este aparato está destinado únicamente al uso 
doméstico, incluido el uso similar en hoteles.

Coloque este aparato en una superficie estable, nivelada 
y no resbaladiza.

No utilice este aparato en entornos húmedos (por 
ejemplo, en el baño o cerca de una ducha o piscina).

Asegúrese de que el adaptador no se moje.

No deje que entre agua en el aparato ni que se derrame 
agua sobre él.

Este aparato no tiene interruptor de encendido 
apagado. Para desconectar el aparato de la fuente de 
alimentación, retire el enchufe de la toma de corriente. 

No utilice este aparato como medio para reducir 
sus horas de sueño. El propósito de este aparato es 
ayudarle a despertarse más fácilmente. No disminuye su 
necesidad de dormir.

Si el aparato no se va a utilizar durante un periodo de 
tiempo prolongado, desenchufe el cable de alimentación 
de la toma de corriente y guárdelo en un lugar seguro 
y seco en el que no pueda ser aplastado, golpeado o 
dañado. 

No enrolle el cable de alimentación alrededor del 
aparato cuando lo guarde.
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No intente reparar, abrir o hacer alguna modificación 
en el producto bajo ninguna circunstancia, esto puede 
dañar el equipo o provocar electrocuciones y/o lesiones 
graves.

No sitúe la lámpara cerca de ninguna fuente de calor y 
no la exponga directamente al sol.

No use la lámpara si detecta algún olor a quemado o 
algún olor extraño que provenga del producto. Contacte 
con atención al cliente de inmediato.

No manipule ningún aparato eléctrico con las manos 
mojadas y no sitúe líquidos cerca.

Mantenga el dispositivo limpio y seco en todo momento.

No use disolventes o productos de limpieza químicos 
para limpiar la lámpara. Hágalo suavemente con un paño 
suave y seco. 

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO

• Nombre: Lámpara despertador Wi-Fi blanca con 
altavoz 

• Modelo: SSM
• Dimensiones: 200 x 168.8 x 106.7mm 
• Peso: 515g 
• Color: blanco y gris
• Material: ABS + PC + Tela
• Modo de conexión: Wi-Fi (2.4G) + Bluetooth BLE
• Modo de control: control por teclas, control por 

aplicación y control por voz (mediante asistentes) 
• Entrada: adaptador 10W (5V - 2A) - Tipo C
• Potencia: 10W (MAX)
• Altavoz: doble altavoz estéreo de 3W cada uno
• Condiciones de funcionamiento: temperatura: 0 a 

45°C/humedad: 0 ~ 80% RH
• Condiciones de almacenaje: temperatura: -20 a 45°C/

humedad: 0 ~ 90% RH
• Contenido: lámpara despertador, adaptador de 

corriente, cable tipo C y manual de instrucciones

DESCRIPCIÓN GENERAL

• Dispositivo doméstico inteligente multifuncional: 
una solución integrada que cuenta con un reloj 
despertador de simulación de amanecer, altavoces 
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de alta fidelidad, luz nocturna, luz de lectura y ruido 
blanco para ayudar a dormir. 

• Diseño innovador: estéticamente agradable con tela 
texturizada e iluminación suave. La parte superior 
semicircular está diseñada para simular un amanecer 
natural, mejorando la experiencia del despertar.

• Funcionalidad de alarma: diseñada para diversas 
necesidades del día a día, con configuraciones de 
alarmas separadas para días laborables y fines de 
semana.

• Sistema de despertador natural: ilumina gradualmente 
la luz, imitando el amanecer para despertar 
suavemente a los usuarios durante un período de 5 a 
120 minutos antes de la alarma.

• Efectos de sonido relajante: ofrece una gama de 
sonidos naturales como el canto de los pájaros y las 
olas del océano, creando un ambiente más agradable, 
experiencia de vigilia.

• Pantalla LED inteligente: ajusta automáticamente el 
brillo para una visibilidad y comodidad óptimas.

• Capacidad de audio BT: permite la reproducción de 
música sin interrupciones desde varias fuentes de 
audio a través de Bluetooth.

Contenido de la caja
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Indicador de iconos

La lámpara despertador tiene los iconos blancos para 
que se vean fácilmente, aunque no haya luz, y un icono 
rojo para indicar el día de la semana actual, de domingo 
a sábado.

1 9

8
7

2

3 4 5 6
1. Encendido: alarma configurada | Parpadeando: 

alarma sonando o pospuesta | Apagado: alarma 
apagada.

2. Activado: formato 12h | Desactivado: formato 24h.

3. Encendido: música reproduciéndose | Apagado: 
sin música en reproducción.

4. Encendido: luz encendida | Apagado: luz apagada.

5. Encendido:  Bluetooth activado | Apagado:  
Bluetooth desactivado.

6. Encendido: conectado con la aplicación (Wi-Fi) 
| Parpadeando: en modo emparejamiento | 
Apagado: no conectado con la App.

7. Parpadeando: modo Snooze (posponer alarma) 
activado.

8. Encendido: configuración de minutos.

9. Encendido: modo sueño activado | Apagado: 
modo sueño desactivado.
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Descripción general de las teclas 
 

• Pulsación en modo reposo: alterna entre el 
encendido y apagado del Bluetooth.

• Pulsación durante la alarma: activa la función 
de Snooze posponiendo la alarma por 9 
minutos.

• Giro con música sonando: ajusta el volumen 
de la música.

 

• Pulsación en modo reposo: alterna entre el 
encendido y apagado de la luz.

• Pulsación durante la alarma: desactiva la 
función de Snooze parando alarma.

• Giro con la luz encendida: ajusta la 
luminosidad.

• Pulsación prolongada con la luz apagada: 
restablece de fábrica el producto.

 

• Pulsación en modo reposo: activa o desactiva 
la alarma.

• Pulsación prolongada: entra en la 
configuración de la alarma.

• Pulsación durante la alarma: desactiva la 
alarma.

• Pulsación en modo reposo: activa o desactiva 
el modo sueño.

• Pulsación prolongada: entra en la 
configuración del modo sueño.

 

• Pulsación en modo reposo: se regulan los 
niveles de brillo de la pantalla entre los modos: 
apagado, noche, día y automático.

• Pulsación prolongada: entra en la 
configuración de la hora, el día de la semana y 
el uso de la voz (solo disponible en inglés).
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HORA DE LA LÁMPARA DESPERTADOR: 

Configuración de la hora:

Mantener presionado           , girar         para elegir entre 
12 o 24h, horas, minutos, día de la semana actual, el 
uso de la voz (solo disponible en inglés) y hacer clic         
para confirmar.

Pulsar            para ajustar el brillo de la pantalla entre los 
modos: apagado, noche, día y automático.

ALARMA: 

Activado/desactivado de alarma:

Pulsar                       para el activado / desactivado de la 
Alarma.

Snooze/parar alarma:

Pulsar        durante alarma para activar modo Snooze 
(posponer).

Pulsar                       para parar alarma.
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Configuración de la alarma:

Mantener presionado el botón de la alarma a configurar                                                                                                                                       
                      .

Girar        para ajustar la hora, los minutos, el ciclo 
de repetición, el sonido, el volumen y la duración del 
amanecer.

Confirmar configuración pulsando el botón 
correspondiente a la alarma configurada                           .

MODO SUEÑO: 

Activar/desactivar el modo sueño: 

Pulsar            para activar o desactivar el modo.

Configuración: 

Mantener presionado           . Girar        para configurar la 
duración y el sonido, pulsar           para confirmar.

LUZ: 

Configuración del modo de luz:

Pulsar        para encender o apagar la luz.
Con la luz encendida, girar        para ajustar los niveles 
de brillo.

ALTAVOZ BT: 

Activar/desactivar el Bluetooth:

Pulsar         para activar el Bluetooth.
Pulsar         de nuevo para desactivarlo.

CONFIGURACIÓN INICIAL DESDE EL DESPERTADOR

La lámpara despertador permite personalizar 
la configuración de las alarmas, adaptándose 
perfectamente a su rutina. El brillo de la pantalla, 
con modos como apagado, noche, día y automático, 
se adapta a la luz ambiental, lo que garantiza una 
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visibilidad óptima sin molestias en ninguna condición de 
iluminación.

Principios de configuración general

Para todas las características, se aplican los siguientes 
principios básicos:

1. Acceso a la configuración: mantener presionada 
la tecla de función para ingresar al modo de 
configuración para una función específica.

2. Selección de opciones: usar la tecla para navegar 
(rueda) y elegir las opciones deseadas.

3. Confirmación de selección: pulsar la tecla de 
función nuevamente para confirmar la elección y 
continuar con el siguiente parámetro.

4. Repetir el proceso: continuar los pasos 2 y 3 para 
seleccionar y confirmar todos los parámetros 
necesarios.

Teclas requeridas:

           Tecla de configuración: mantener presionado para 
acceder a la configuración y pulsar para confirmar los 
parámetros.

              Teclas de selección: girar para seleccionar los 
valores de los parámetros

PASOS DE CONFIGURACIÓN

Nota: los días de la semana se representan desde el domingo (S) 
hasta el sábado (S) (S, M, T, W, T, F, S), con el icono del día actual 
resaltado en rojo.

Nota: no acceder al modo de configuración cuando la visualización 
de la hora esté apagada.

Paso 1 Paso 2 Paso 3 Paso 4 Paso 5 Paso 6

Mantener 
presionado

Formato
12/24h

Hora minuto Día Voz
(solo en inglés)
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DIAGRAMA DE PROCESO DE CONFIGURACIÓN DE 
TIEMPO:
 

1. Comienzo: mantener presionada la tecla de 
configuración.

2. Elegir entre 12/24h (girar para elegir).
3. Configurar la hora (girar para elegir).
4. Configurar el minuto (girar para elegir).
5. Configurar el día (girar para elegir).
6. Voz en inglés (girar para activar o desactivar).
7. Finalizar: confirmar cada configuración, 

moviéndose a través de cada paso 
secuencialmente.

1 2

4
3
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CONFIGURACIÓN DE BRILLO DE LA PANTALLA:

Guía: mantener presionado el botón de configuración 
para cambiar el brillo de la pantalla

Niveles de brillo: cuatro niveles disponibles (apagado, 
noche, día y automático)

Nota: pantalla en negro para apagar la pantalla, noche para un 
entorno tenue adecuado para ambientes oscuros, día para una 
pantalla brillante ideal en condiciones de buena iluminación y auto 
que reduce automáticamente el brillo al 10% de 10 p.m. a 6 a.m.
                                      

5 6 7

Apagado Noche
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CONFIGURACIÓN DE ALARMA

El despertador está diseñado para ofrecer una 
experiencia de despertador personalizada con varias 
configuraciones personalizables. Los usuarios pueden 
configurar la hora de la alarma, elegir el ciclo de 
repetición, seleccionar el sonido de la alarma, ajustar el 
volumen y determinar la hora de activación de la luz de 
despertador en relación con la alarma.

Teclas requeridas:
  
                      Para configurar, activar y parar las alarmas.
        

               Girar para seleccionar los parámetros de las 
alarmas.

PASOS DE CONFIGURACIÓN

Día Auto

Paso 1 Paso 2 Paso 3

Acceder a la 
configuración de 

alarma

Configurar la hora 
de alarma

Seleccionar cuándo 
se tiene que repetir

Mantener
presionado

Girar para ajustar 
la hora

 

Elegir entre días de 
lunes a viernes, fin de 

semana o cada día

 



14 Español

DIAGRAMA DE PROCESO DE CONFIGURACIÓN DE LA 
ALARMA:
 
1. Mantener presionado para empezar la 

configuración.
2. Configurar la hora.
3. Configurar el minuto.
4. Configurar cuándo tiene que repetirse.
5. Configurar el sonido de la alarma.
6. Configurar el volumen.
7. Configurar la duración del amanecer.

Paso 4 Paso 5 Paso 6

Elegir la música para 
la alarma

Ajustar el volumen de 
la alarma

Ajustar la duración 
del amanecer

Elegir entre apagado
o desde A01 hasta

A07

Configurar el nivel de 
volumen deseado

 

Elegir entre la 
iluminación inmediata 

con la alarma, 
una activación de 

prealarma de 5 a 120 
minutos o sin luz de 

amanecer

1 2
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3 4

56

7
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Cuando configuramos el sonido de la alarma:

Cuando configuramos la duración del amanecer:

Cuando configuramos el ciclo de repetición:

CONTROL DE ALARMA & SNOOZE

El despertador incluye varios estados, como 
“Encendido”, “Sonando”, “Detenido”, “Apagado” 
y “Snooze” (posponer), cada uno de los cuales 
proporciona opciones de control intuitivas para una 
gestión de alarmas conveniente.

Teclas requeridas:
        
                      Tecla de alarma: cambia la alarma entre los 
estados “Activada”, “Detenida” o “Desactivada”.
    
       Tecla de repetición: activa el modo “Posponer”.

Pasos:

1. Encendido y apagado: cuando no suena, pulsar                                                                                                                             
                                 para cambiar entre los estados
                                “Encendida” y “Apagada”.
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2. Sonando: la alarma está activa con música y luz 
del amanecer. El icono de alarma parpadea.

3. Posponer: mientras suene la alarma, pulsar       
para entrar al modo “Posponer”, pausando la 
música mientras mantiene la luz, con una duración 
de 9 minutos.

Nota: se puede posponer un máximo de 5 veces. Una sexta 
repetición cambiará la alarma a “Detenida” pero permanecerá 
“Activada” durante el próximo ciclo.

Detener:

*Mientras suena la alarma: pulsar                       para 
detener la música y la luz, cambiando la alarma a 
“Detenida” pero permanece “Activada” durante el 
próximo ciclo.

*Mientras está pospuesta la alarma: pulsar       para 
detener la repetición, música y luz, cambiando la alarma 
a “Detenida” pero permanece “Activada” durante el 
próximo ciclo.

Nota: si la alarma no está apagada o pospuesta, dejará de sonar 
automáticamente después de 30 minutos, pero estará encendida 
para el próximo ciclo.
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DIAGRAMA DE PROCESO DE REPETICIÓN:

La alarma 
se apaga 
de nuevo

Alarma
apagada

Pulsar
posponerLa alarma se 

postpone a 
9 minutos 
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MODO SUEÑO:

Esta función está diseñada para proporcionar un 
ambiente relajante antes de dormir. Los usuarios pueden 
personalizar la duración, seleccionar música relajante, 
ajustar los niveles de volumen y elegir la configuración 
de iluminación del atardecer para crear una atmósfera 
ideal para conciliar el sueño.

Teclas requeridas

*                 Para acceder y configurar las funciones

*                 Girar para ajustar los parámetros

Control del modo sueño
  
                  Pulsar para iniciar o finalizar el modo sueño

Funcionamiento basado en la duración: 

Modo temporizado:

Cuando se establece en una duración específica (5-
120 minutos), la música se reproduce a un volumen 
gradualmente decreciente y la luz del atardecer se 
atenúa con un brillo preestablecido. La visualización de 
la hora se alterna, mostrando la duración restante.

Modo continuo:

Si se establece en “modo continuo”,                permanece 
encendido y el dispositivo funciona hasta que se detiene 
manualmente. La pantalla del despertador muestra 
“ALL”.

 modo temporizado                                                           modo continuo
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Nota: los usuarios pueden ajustar manualmente el volumen de la 
música y el brillo de la luz del atardecer. El producto mantendrá 
estos niveles establecidos por el usuario, y no disminuirá 
automáticamente el volumen de la música o el brillo de la luz del 
atardecer.

DIAGRAMA DE CONTROL DE MODO SUEÑO:
 

1

2

3

4

1. Pulsar para activar el modo 
sueño.

2. Girar para cambiar el 
volumen de la música.

3. Girar para cambiar el brillo 
de la luz.

4. Pulsar de nuevo para 
desactivar el modo sueño.
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Pasos de configuración:

1. Mantener presionado.  

2. Establecer duración:                 para elegir entre 
5-120 minutos o modo continuo hasta que se 
apague manualmente.

3. Seleccionar la música: elegir entre ‘Desactivado’, 
‘S01’ a ‘S11’.

4. Ajustar el volumen: entre los niveles ‘U01’ a ‘U10’.
5. Seleccionar entre las opciones de iluminación: 

apagado, luz tenue o Iluminado constantemente.

DIAGRAMA DE PROCESO DEL MODO SUEÑO:

1 2

3

5

 
1. Mantener presionado para 

empezar a configurarlo.
2. Configurar la duración.
3. Elegir el sonido.
4. Configurar el volumen.
5. Configurar la luz.
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Cuando configuramos la duración del modo sueño:

Cuando configuramos el sonido:

Cuando configuramos el apagado de la luz:

1 - Sin sonido. 2 - Lluvia. 
3 - Hoguera. 4 - Susurros
nocturnos- 5 - Yoga. 6 - Relajante. 
7 - Ruido blanco. 8 - Secador
de pelo. 9 - Aspiradora. 
10 - Ventilador suave. 
11 - Ventilador potente. 12 - Shhh.

1 - Sin luz.
2 - Luz difusa a partir del nivel 40.
3 - Siempre encendida, empieza en el nivel 50.

1

7

4

11

1

2 3

5

12

6

8 9 10

2 3
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Este producto ofrece una variedad de efectos de 
iluminación vibrantes y ricos adecuados para diferentes 
configuraciones, incluida la simulación del amanecer, la 
luz de lectura y los modos de luz nocturna.

Tecla necesaria para esta función: 

* Pulsar             para encender la luz
* Girar               para cambiar niveles de brillo
* Pulsar             de nuevo para apagar la luz

DIAGRAMA DE PROCESO DE LUZ DE AMBIENTE:

Pulsar de nuevo 
para apagar 

la luz

Pulsar para 
encender la 

lámpara

Girar para 
ajustar el 

brillo
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ALTAVOZ ESTÉREO BLUETOOTH DE ALTA CALIDAD

La lámpara Wi-Fi MIOLAMP006 incluye dos altavoces 
estéreo BT de alta calidad, que proporciona una 
experiencia de audio rica e inmersiva con su Sistema 
de sonido de doble canal. Esta función permite a los 
usuarios disfrutar de una calidad de sonido superior 
desde sus dispositivos móviles.

Tecla requerida:
 

Se utiliza para activar y desactivar el altavoz BT y 
para ajustar el volumen mientras está conectado.

Activado del BT:

Pulsar para encender el Bluetooth. Se anunciará 
“BT On” y los usuarios podrán conectarse al 
altavoz mediante la configuración de BT de su 
dispositivo móvil.

Ajuste de volumen:

Mientras está conectado, girar para ajustar el 
volumen del altavoz, mejorando la experiencia de 
audio.

Desactivado del BT:

Pulsar para apagar el altavoz BT.

Nota: no se puede activar mientras se está reproduciendo la música 
de alarma o el modo sueño.

Nota: si la música de la alarma o la del modo noche se empieza 
a reproducir mientras el altavoz BT está conectado, el dispositivo 
priorizará la alarma o la música del modo sueño, desconectando el 
altavoz BT temporalmente.

USO DE LA APLICACIÓN

1. Descargue la aplicación “muvit iO Home”
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Para descargar la aplicación, puede escanear el código 
QR. También puede buscar “muvit iO Home” en App 
Store o Google Play.

2. Registro

Si no tiene una cuenta tendrá que creársela desde la 
propia aplicación.

Abra la App, seleccione “Crear cuenta”, el sistema 
reconoce automáticamente su país, de no ser el correcto, 
por favor modifíquelo.

Introduzca el correo electrónico y pulse en “Obtener 
código de verificación”. Pasados unos segundos recibirá 
un correo electrónico en esa misma dirección con un 
código PIN de 6 dígitos. Cópielo y seguidamente tendrá 
que introducir una contraseña de 6 a 20 caracteres para 
crear la cuenta; pulse “Guardar” para finalizar el registro. 
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3. Añadir dispositivo

Conexión mediante Bluetooth:

Active el Bluetooth y la Ubicación del teléfono. Abra
la aplicación y dele a “Añadir dispositivo” o al “+”, si
el icono del Wi-Fi del dispositivo está parpadeando,
le aparecerá una pantalla informándole que se ha
detectado un nuevo dispositivo, seleccione “Añadir”, a
continuación seleccione su red Wi-Fi desde la aplicación,
introduzca la contraseña y haga clic en “Siguiente”. Siga
los pasos de la aplicación para finalizar la instalación.

Nota: a pesar de hacer la conexión mediante Bluetooth, el 
dispositivo se conectará a la red Wi-Fi del router, permitiéndole 
controlar el dispositivo desde cualquier lugar y en cualquier 
momento. Si no aparece la pantalla de nuevo dispositivo detectado, 
cierre del todo la aplicación, ábrala de nuevo y repita los pasos de 
instalación anteriormente comentados. 

4. Control del dispositivo

Después de configurar correctamente el dispositivo, 
este se mostrará en la página “Dispositivos”. Haga clic 
en el icono del dispositivo para controlar el encendido/
apagado, ajuste de luz, gestión de alarmas, temporizador 
y escenas.



27Español

FUNCIONAMIENTO DE LA LÁMPARA MIOLAMP006 
CON ASISTENTES DE VOZ

Guía rápida de uso de Amazon Alexa para el control de 
la lámpara inteligente Wi-Fi

Vincular una cuenta “muvit iO Home” con Alexa:

Abra la aplicación de muvit iO Home, dele a “Perfil”,
haga clic en “Alexa”, seguidamente en “Enlace a Amazon 
Alexa”, luego dele a “Vincular” y automáticamente se
vincularán todos los dispositivos que tengas instalados
en nuestra App.
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Nota: cada vez que cambie el nombre 
del dispositivo en la aplicación “muvit iO 
Home”, Alexa debe volver a buscar los 
dispositivos antes de controlarlos, puede 
decirle “Alexa, busca dispositivos”.

• Control de dispositivos mediante 
comandos de voz

Ahora puede controlar sus 
dispositivos inteligentes a través de 
Alexa, use los siguientes comandos 
utilizando el nombre que le hayas 
asignado al despertador:

“Alexa, enciende/apaga el 
despertador”

Guía rápida de uso de Google Home para el control de 
la lámpara LED Wi-Fi.

Vincular una cuenta “muvit iO Home” con Google Home:

Abra la aplicación de muvit iO Home, dele a “Perfil”,
haga clic en “Asistente de Google”, seguidamente
en “Enlace al Google”, luego dele
a “Aceptar y vincular” y automáticamente se
vincularán todos los dispositivos que tengas instalados
en nuestra App. La App de Google puede pedirte que
asignes los dispositivos a una casa y habitación.
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• Control de dispositivos mediante comandos de voz

Ahora puede utilizar Google Home para controlar sus 
dispositivos inteligentes, use los siguientes comandos 
utilizando el nombre que le hayas asignado al 
despertador

“OK Google, enciende/apaga el despertador”

RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS Y/O PREGUNTAS 
FRECUENTES

1. ¿Qué debo hacer si el proceso de configuración del 
dispositivo ha fallado?

• Compruebe que la lámpara LED Wi-Fi esté encendida y 
que el incono del Wi-Fi está parpadeando.

• Compruebe si su dispositivo móvil está conectado a 
una red Wi-Fi de 2.4GHZ, en el nombre de la red Wi-Fi 
(SSID) no debe poner “Plus” ni “5G”. Si tiene dudas 
puede contactar con su operador o con nuestro soporte 
técnico para verificar la red.

• Compruebe si los dispositivos conectados al router 
alcanzan el límite máximo permitido. Por favor, intente 
apagar la función Wi-Fi de algunos dispositivos y vuelva 
configurar la lámpara. 

• Compruebe si la función de filtrado MAC inalámbrico 
del router está activada. Quite el dispositivo de la lista de 
filtros y asegúrese de que el router no está prohibiendo 
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la conexión a la lámpara Wi-Fi. Asegúrese de que la 
contraseña de su red Wi-Fi introducida en la aplicación 
es la correcta, para ello vaya a los ajustes del teléfono 
o tablet, haga clic en “Wi-Fi”, seleccione su red, dele a 
“Olvidar” y vuelva a conectarse con la contraseña de 
su red. 

- Asegúrese de que la lámpara Wi-Fi esté en modo 
emparejamiento el icono del Wi-Fi debe parpadear.  

- Restablezca de fábrica la lámpara despertador y repita 
el proceso de configuración.

2. ¿Puedo controlar el dispositivo a través de la red 
móvil 2G/3G/4G?

La lámpara LED Wi-Fi y el dispositivo móvil deben estar 
bajo la misma red Wi-Fi cuando se añade la lámpara 
LED Wi-Fi por primera vez. Después de la configuración 
exitosa del dispositivo, usted puede controlarlo 
remotamente a través de la red móvil 2G/3G/4G.

3. ¿Cómo puedo compartir mi dispositivo con mi 
familia?

Abra la aplicación, seleccione el producto, haga clic en el 
lápiz que aparece en la parte superior derecha, haga clic 
en “Compartir equipo”, “Añadir” y seleccione uno de los 
3 métodos que muestra la aplicación, siguiendo después 
las indicaciones de la App.

4. ¿Cómo reiniciar este dispositivo?

Reseteo de fábrica: el icono de Wi-Fi debe 
parpadear, de no hacerlo tiene que mantener 
presionado el botón durante 6s, pasados unos 
segundos debería parpadear 2 veces por segundo.

DATOS DE GARANTÍA Y SAT

Términos y Condiciones

Innov8 Iberia garantiza el hardware y el software* 
incluido en este producto por el término de tres (3) 
años en todas sus partes, contra cualquier defecto de 
fabricación y funcionamiento a partir de la fecha de 
entrega al consumidor final y sin coste alguno para éste. 
*Garantía en software aplicable al que contiene el producto físico, 
no en la aplicación (App) de control dentro de los dispositivos 
móviles del consumidor. 
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Para hacer efectiva esta garantía, no deben exigirse 
mayores requisitos que el envío de este producto junto 
con esta garantía y la factura o comprobante de compra. 

Esta garantía no será válida en los siguientes casos: 

Cuando los datos de la garantía o comprobante de 
compra no coincidan con el producto.

Cuando el producto se haya utilizado en condiciones 
distintas a las normales o si se utiliza sin tener en 
cuenta el manual de instrucciones que acompaña este 
documento de garantía. 

Cuando el producto haya sido abierto o alterado por 
personal no autorizado. 

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA

En virtud del presente documento, innov8 Iberia, S.L. 
declara que el tipo de equipo radioeléctrico Lámpara 
LED Wi-Fi modelo MIOLAMP006 es conforme a las 
directivas EMC (2014/30/EU) sobre Compatibilidad 
Electromagnética, LVD (2014/35/EU) sobre Baja Tensión, 
RED (2014/53/EU) sobre Equipos Radioeléctricos, 
y RoHS (2011/65/EU) sobre el uso de determinadas 
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y 
electrónicos, así como el Reglamento UE 2019-2020 
en lo relativo al Etiquetado Energético de las fuentes 
luminosas y el Reglamento UE 2019/2020 sobre 
requisitos de Diseño Ecológico para fuentes luminosas y 
mecanismos de control independientes con arreglo a la 
Directiva 2009/125/CE.

El texto completo de la declaración UE de conformidad 
está disponible en la dirección internet siguiente:

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOLAMP006/
DOC_MIOLAMP006_ES.pdf



Producto distribuido por:
innov8 Iberia. S.L.
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

Servicio Postventa:
iot@innov8iberia.com
Tel: 93 474 95 92

Cuidado del medio ambiente y eliminación de residuos:

Los aparatos eléctricos y electrónicos (EEE) y las baterías contienen 
materiales, componentes y sustancias que pueden ser peligrosos 
para los seres humanos y el medio ambiente, cuando la eliminación 
de los residuos no se realiza correctamente.

Aparatos eléctricos y electrónicos y baterías deberán estar 
marcados con este símbolo, lo que simboliza que la estos productos 
no pueden eliminarse junto con los residuos domésticos normales, 
sino que debe separarse.

Con este fin, todas las ciudades han establecido sistemas de 
recogida en los que la eliminación de los aparatos eléctricos y 
electrónicos y las baterías se puede entregar gratuitamente en la 
estación local de reciclaje o en otro tipo de sistema de recogida. 
Para obtener más información, póngase en contacto con la 
dirección técnica local.

32 Español



MANUAL
DE INSTRUÇÕES

PTLÂMPARA
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Obrigado por adquirir a lâmpada despertador Wi-Fi 
branca com altifalante MIOLAMP006. O nosso objetivo é 
fornecer aos nossos clientes produtos de qualidade para 
construir uma vida mais confortável e melhor. Esperamos 
que goste do seu novo produto.
 

RECOMENDAÇÕES DE SEGURANÇA

Importante: 

Leia as instruções e cumpra todos os requisitos e avisos 
fornecidos no manual antes de utilizar o produto. O não 
cumprimento dos avisos e instruções pode resultar numa 
utilização incorreta do produto, colocando-o em risco, 
bem como a si próprio.

Avisos:

Este aparelho destina-se apenas a utilização doméstica, 
incluindo uma utilização semelhante em hotéis.

Coloque este aparelho numa superfície estável, nivelada 
e antiderrapante.

Não utilize este aparelho em ambientes húmidos (por 
exemplo, na casa de banho ou perto de um chuveiro ou 
piscina).

Certifique-se de que o adaptador não fica molhado.

Não deixar entrar água no aparelho nem derramar água 
sobre ele.

Este aparelho não possui um interrutor de ligar/desligar. 

Para desligar o aparelho da alimentação elétrica, retire a 
ficha da tomada.

Não utilize este aparelho para reduzir o seu tempo de 
sono. O objetivo deste aparelho é ajudá-lo a acordar 
mais facilmente. Não reduz a necessidade de dormir.

Se o aparelho não for utilizado durante um longo 
período de tempo, desligue o cabo de alimentação da 
tomada de parede e guarde-o num sítio seguro e seco, 
onde não possa ser esmagado, batido ou danificado. 

Não enrole o cabo de alimentação à volta do aparelho 
quando o guardar.
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Não tente reparar, abrir ou fazer quaisquer modificações 
no produto em nenhuma circunstância, pois isso pode 
danificar o equipamento ou provocar choques elétricos 
e/ou ferimentos graves.

Não coloque a lâmpada perto de qualquer fonte de calor 
e não a exponha à luz solar direta.

Não utilize a lâmpada se detetar qualquer cheiro a 
queimado ou qualquer cheiro estranho proveniente do 
produto. Contacte imediatamente o serviço de apoio ao 
cliente.

Não manipular qualquer aparelho elétrico com as mãos 
molhadas e não coloque líquidos perto.

Mantenha o aparelho sempre limpo e seco.

Não utilize solventes ou agentes de limpeza químicos 
para limpar a lâmpada. Limpe suavemente com um pano 
macio e seco.

INFORMACIÓN DEL PRODUCTO

• Nome: Luz despertador Wi-Fi Branco com Altifalante.
• Modelo: SSM.
• Dimensões: 200 x 168,8 x 106,7mm.
• Peso: 515g.
• Cor: branco e cinzento.
• Material: ABS + PC + Tecido.
• Modo de ligação: Wi-Fi (2,4G) + Bluetooth BLE.
• Modo de controlo: Controlo por teclas, controlo por 

aplicações e controlo por voz (através de assistentes).
• Entrada: Adaptador de 10W (5V - 2A) - Tipo C.
• Potência: 10W (MAX).
• Altifalante: altifalantes estéreo duplos de 3 W cada.
• Condições de funcionamento: temperatura: 0 a 45°C/

humidade: 0 ~ 80% HR.
• Condições de armazenamento: temperatura: -20 a 

45°C/humidade: 0 ~ 90% HR.
• Conteúdo: lâmpada do despertador, adaptador de 

alimentação, cabo tipo C e manual de instruções.

DESCRIÇÃO GERAL

• Dispositivo multifuncional para casa inteligente:Uma 
solução integrada que inclui um despertador com 
simulação do nascer do sol, altifalantes de alta 
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fidelidade, luz noturna, luz de leitura e ruído branco 
para ajudar a dormir.

• Desenho inovador: Esteticamente agradável, com 
tecido texturado e iluminação suave. A parte superior 
semicircular foi concebida para simular um nascer do 
sol natural, melhorando a experiência de despertar.

• Funcionalidade de alarme: Adaptado às diferentes 
necessidades do estilo de vida, com definições de 
alarme separadas para dias úteis e fins-de-semana.

• Sistema de despertar natural: Ilumina gradualmente 
a luz, imitando o nascer do sol para despertar 
suavemente os utilizadores durante um período de 5 a 
120 minutos antes do alarme.

• Efeitos sonoros relaxantes: Oferece uma gama de sons 
naturais como o canto dos pássaros e as ondas do mar, 
criando uma experiência de despertar mais agradável.

• Ecrã LED inteligente: Ajusta automaticamente o brilho 
para uma visibilidade e conforto ótimos.

• Capacidade de áudio BT: Permite a reprodução de 
música sem interrupções a partir de várias fontes de 
áudio através de BT.

Conteúdo da caixa
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Indicadores dos ícones

A lâmpada de alarme tem ícones brancos para que 
sejam facilmente visíveis, mesmo na ausência de luz, e 
um ícone vermelho para indicar o dia da semana atual, 
de domingo a sábado.

1 9

8
7

2

3 4 5 6
1. Ligado: alarme ativado | Intermitente: alarme 

a soar ou a adormecer | Desligado: alarme 
desligado.

2. Ligado: formato 12h | Desligado: formato 24h.

3. Ligado: música a tocar | Desligado: sem música 
a tocar.

4. Ligado: luz acesa | Desligado: luz apagada.

5. Ligado:  Bluetooth ativado | Desligado: Bluetooth 
desativado.

6. Ligado: ligado à aplicação (Wi-Fi) | Intermitente: 
em modo de emparelhamento | Desligado: não 
ligado à aplicação.

7. Intermitente: modo Snooze (Alarme sonoro 
ativado.

8. Ligado: definição dos minutos.

9. Ligado: modo descanso ativado | Desligado: 
modo descanso desativado.
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Descripción general de las teclas 
 

• Premir em modo repouso: liga e desliga o 
Bluetooth

• Premir durante o alarme: ativa a função 
Snooze, adiando o alarme durante 9 minutos

• Rodar com música a tocar: ajusta o volume 
da música

• Premir em modo repouso: liga e desliga a luz

• Premir durante o alarme: desativa a função 
Snooze, parando o alarme

• Rodar com a luz acesa: ajusta a luminosidade

• Pressão prolongada com a luz apagada: repõe 
as definições de fábrica do produto

 

• Premir em modo repouso: ativa ou desativa 
o alarme

• Pressão longa: entra nas definições do alarme

• Premir durante o alarme: desativa o alarme

• Premir em modo repouso: ativar ou desativar o 
modo descanso

• Pressão longa: entrar nas definições do modo 
descanso

 

• Premir em modo repouso: ajustar os níveis 
de brilho do ecrã entre os modos desligado, 
noturno, diurno e automático.

• Pressão longa: definição da hora, o dia da 
semana e as definições de voz (apenas 
disponível em inglês)
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HORA DA LÂMPADA DE ALARME: 

Definição da hora:
          
Manter premido           , rodar        para escolher entre 12 
ou 24h, horas, minutos, dia atual da semana, utilização 
de voz (apenas disponível em inglês) e clicar           para 
confirmar.

Prima           para ajustar a luminosidade do ecrã entre os 
modos: desligado, noite, dia e automático.

ALARME: 

Ativação/desativação do alarme:

Premir                      para ativar/desativar o alarme.

Snooze/parar o alarme:

Premir        durante o alarme para ativar o modo Snooze 
(adiar).

Prima                       para parar o alarme.
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Definição do alarme:

Mantenha premido o botão do alarme a definir
                        .

Rode       para definir a hora, os minutos, o ciclo de 
repetição, o som, o volume e a duração do amanhecer.

Confirmar a definição premindo o botão correspondente 
ao alarme definido                      .

MODO DESCANSO:  

Ativar/desativar o modo de descanso: 

Premir            para ativar ou desativar o modo.

Definições: 

Manter premido            . Rodar        para definir a duração 
e o som, premir            para confirmar.

LUZ: 

Definição do modo de luz:

Prima       para ligar ou desligar a luz.
Com a luz acesa, rode        para ajustar os níveis de 
luminosidade.

ALTIFALANTE BT: 

Ligar/desligar o Bluetooth:

Prima        para ativar o Bluetooth.
Prima        novamente para desativar.

DEFINIÇÃO INICIAL DO DESPERTADOR

A lâmpada despertador permite-lhe personalizar as 
definições do alarme para se adaptar perfeitamente 
à sua rotina. O brilho do ecrã, com opções como 
desligado, noite, dia e automático, adapta-se à luz 
ambiente, garantindo uma visibilidade ótima sem 
desconforto em qualquer condição de iluminação.
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Princípios gerais de regulação

Para todas as funções da lâmpada, aplicam-se os 
seguintes princípios básicos:

1. Acceso às definições: Manter premida a tecla de 
função para entrar no modo de definições para 
uma função específica.

2. Seleção de opções: Utilizar o botão para navegar 
(roda) e escolher as opções pretendidas.

3. Confirmação da seleção: Premir novamente a tecla 
de função para confirmar a sua escolha e avançar 
para o parâmetro seguinte.

4. Repetir o processo: Continuar os passos 2 e 3 
para selecionar e confirmar todos os parâmetros 
necessários.

Teclas requeridas:

           Tecla de configuração: Premir longamente 
para aceder às definições, premir para confirmar os 
parâmetros 

              Teclas de seleção: Rodar para selecionar os 
valores dos parâmetros

PASSOS DE CONFIGURAÇÃO

Nota: os dias da semana são representados de domingo (S) a 
sábado (S) (S, M, T, W, T, T, F, S), com o ícone do dia atual realçado 
a vermelho.

Nota: Não entre no modo de configuração quando a visualização da 
hora estiver desligada.

Passo 
1

Passo 
2

Passo 
3

Passo 
4

Passo 
5

Passo
6

Pressão 
longa 

12/24h
formato

Hora minuto Dia Voz
(só em inglês)
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DIAGRAMA DO PROCESSO DE CONFIGURAÇÃO DE 
TEMPO:
 
1. Início: mantenha premida a tecla de configuração
2. Escolher entre 12/24h (rodar para selecionar)
3. Definir a hora (rodar para selecionar)
4. Definir os minutos (rodar para selecionar)
5. Definir o dia (rodar para escolher)
6. Voz em inglês (rodar para ativar ou desativar)
7. Terminar: confirmar cada definição, passando 

sequencialmente por cada passo

DEFINIÇÕES DE BRILHO DO ECRÃ:

1 2

4
3
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Guia: manter premido botão Definições para mudar o 
brilho do ecrã.

Níveis de brilho: quatro níveis disponíveis (desligado, 
noite, dia e automático)

Nota: ecrã preto para desligar o visor, ambiente 
escurecido adequado para ambientes escuros, dia para 
um ecrã brilhante ideal em condições de boa iluminação 
e auto que reduz automaticamente a luminosidade para 
10% entre as 22h e as 6h.

                                      

5 6 7

Desligado                                        Noite
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DEFINIÇÃO DO ALARME

O despertador foi concebido para oferecer uma 
experiência de despertador personalizada com várias 
definições personalizáveis. Os utilizadores podem 
definir a hora do alarme, escolher o ciclo de repetição, 
selecionar o som do alarme, ajustar o volume e 
determinar o tempo de ativação da luz de despertar em 
relação ao alarme.

Teclas necessárias:
  
                      Para definir, ativar e parar os alarmes.
        

               Rodar para selecionar os parâmetros dos 
alarmes.

PASSOS DE DEFINIÇÃO

Dia Auto

Passo 1 Passo 2 Passo 3

Aceder à definição 
do alarme

 Definir a hora do 
alarme

Selecionar quando 
tem que ser repetido

Pressão longa Rodar para ajustar 
a hora

 

Escolha entre dias de 
segunda a sexta-feira, 

fim de semana ou 
cada dia
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DIAGRAMA DO PROCESSO DE DEFINIÇÃO DO 
ALARME:
 
1. Mantenha premido para iniciar a configuração
2. Definir a hora
3. Definir os minutos
4. Definir quando repetir
5. Definir o som do alarme
6. Definir o volume
7. Definir a duração do nascer do sol

Passo 4 Passo 5 Passo 6

Escolher a música do 
alarme

Ajustar o volume do 
alarme

Duração do 
amanhecer

Escolher entre 
apagado ou desde 

A01 a A07

Definir o nível de 
volume desejado

 

Escolha a iluminação 
imediata com o 

alarme, uma ativação 
de pré-alarme de 5 a 
120 minutos ou sem 
luz de amanhecer.

1 2
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3 4

56

7
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Ao definir o som do alarme:

Ao definir a duração do nascer do sol:

Ao definir o ciclo de repetição:

CONTROLO DO ALARME E SNOOZE

O sistema de alarme inclui vários estados, tais 
como “Ligado”, “A tocar”, “Parado”, “Desligado” e 
“Snooze”(adiar), cada um proporcionando opções 
de controlo intuitivas para uma gestão de alarme 
conveniente.

Teclas requeridas:
        
                      Tecla de alarme: Alterna o alarme entre 
“Ligado”, “Parado” ou “Desligado”.
    
       Tecla repetição: ativa o modo “Snooze”.

Passos:

1. Ligado e desligado: quando não estiver a tocar, 
basta clicar no botão                     para alternar 
entre “Ligado” e “Desligado”.
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2. A sonar: o alarme está ativo com música e luz do 
nascer do sol. O ícone do alarme fica intermitente

3. Adiar: durante o toque, clique uma vez         para 
entrar no modo “Adiar”, pausando a música e 
mantendo a luz, com uma duração de 9 minutos.

Nota: É permitido um máximo de 5 adiamentos. Um sexto 
adiamento faz com que o alarme passe para “Parado”, mas mantém-
se “Ligado” para o ciclo seguinte.

Parado:

*Durante o toque: clique uma vez                       para 
parar a música e a luz, mudando o alarme para “Parado”, 
mas permanece “Ligado” para o ciclo seguinte.

*Durante a soneca: clique uma vez no botão       para 
parar o Snooze, a música e a luz, colocando o alarme 
em “Parado”, mas mantendo-o “Ligado” para o ciclo 
seguinte.

Nota: Se o alarme não for desligado ou adiado, deixará de tocar 
automaticamente após 30 minutos, mas estará presente no próximo 
ciclo.
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DIAGRAMA DO PROCESSO DE REPETIÇÃO:

O alarme 
volta a 

disparar

Alarme 
desligado 

Premir 
“snooze”Alarme é 

adiado por 
9 minutos 
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MODO DESCANSO:

Esta função foi concebida para proporcionar um 
ambiente relaxante antes do sono. Os utilizadores 
podem personalizar a duração, selecionar música 
relaxante, ajustar os níveis de volume e escolher as 
definições de iluminação do pôr do sol para criar uma 
atmosfera ideal para adormecer.

Teclas requeridas:

*                 Para aceder e definir as funções 

*                 Rodar para ajustar os parâmetros Controlo do 
modo descanso
  
                  Premir para iniciar ou terminar o modo 
descanso

Funcionamento com base na duração:

Modo temporizado:

Quando é definido para uma duração específica (5-120 
minutos), a música é reproduzida com um volume 
gradualmente decrescente e a luz do pôr do sol diminui 
a partir de um brilho predefinido. O ecrã de tempo 
alterna, mostrando a duração restante.

Modo contínuo:

Se estiver definido para “modo contínuo”,             
acende-se e o aparelho funciona até ser parado 
manualmente. O ecrã do despertador mostra “ALL”.

 modo temporizado                                                           modo contínuo
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Nota: Os utilizadores podem ajustar manualmente o volume da 
música e o brilho da luz do pôr do sol. O dispositivo manterá 
estes níveis definidos pelo utilizador, deixando de diminuir 
automaticamente o volume da música ou o brilho da luz do pôr 
do sol.

DIAGRAMA DE CONTROLO DO MODO DESCANSO: 

1

2

3

4

1. Premir para ativar o modo 
descanso.

2. Rodar para alterar o 
volume da música.

3. Rodar para alterar o brilho 
da luz.

4. Prima novamente para 
desativar o modo 
descanso.
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Passos de definição:

1. Manter premido                . 

2. Definir duração:                 para escolher entre 
5-120 minutos ou modo contínuo até ser desligado 
manualmente.

3. Selecionar a música: escolher entre “Desligado”, 
“S01”a “S11”.

4. Ajustar o volume: entre os níveis “U01” a “U10”
5. Selecionar as opções de iluminação - Desligado, 

Luz fraca ou Iluminação constante.

DIAGRAMA DO PROCESSO DO MODO DESCANSO:

1 2

3

5

1. Mantenha premido para 
iniciar a configuração.

2. Definir a duração.
3. Selecionar o som.
4. Definir o volume.
5. Definir a luz.
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Ao definir a duração do modo descanso:

Ao definir o som:

Ao definir a desligação da luz:

1 - Sem som. 2 - Chuva. 3 - 
Fogueira. 4 - Sussurro noturno. 
5 - Ioga. 6 - Relaxante. 7 - Ruído 
branco. 8 - Secador de cabelo. 
9 - Aspirador. 10 - Ventilador 
suave. 11 - Ventilador potente. 
12 - Shhh.

1 - Sem luz.
2 - Luz difusa a partir do nível 40. 
3 - Sempre ligada, começa no nível 50.

1

7

4

11

1

2 3

5

12

6

8 9 10

2 3
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Este produto oferece uma variedade de efeitos de 
iluminação vibrantes e ricos, adequados a diferentes 
cenários, incluindo os modos de simulação do nascer do 
sol, luz de leitura e luz noturna.

Tecla necessária: 

* Premir            para ligar a luz
* Rodar             para alternar entre diferentes níveis
* Prima              novamente para desligar a luz

DIAGRAMA DO PROCESSO DE LUZ AMBIENTE:

Prima novamente 
para desligar 

a luz

Prima para 
ligar a 

lâmpada 

Rode para regular a 
luminosidade
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ALTIFALANTE BT ESTÉREO DE ALTA QUALIDADE

A lâmpada Wi-Fi MIOLAMP006 inclui dois altifalantes 
BT estéreo de alta qualidade, proporcionando uma 
experiência de áudio rica e envolvente com o seu 
sistema de som de canal duplo. Esta funcionalidade 
permite aos utilizadores desfrutar de uma qualidade de 
som superior a partir dos seus dispositivos móveis.

Tecla requerida:
 

Utilizada para ativar e desativar o altifalante BT e 
para ajustar o volume durante a ligação.

Ativação do BT:

Premir para ligar o Bluetooth, “BT On” será 
anunciado e os utilizadores podem ligar ao 
altifalante nas configurações BT do seu dispositivo 
móvel.

Ajuste do volume:

Enquanto estiver ligado, rode para ajustar o 
volume do altifalante, melhorando a experiência 
de áudio.

Desativar o BT:

Prima  novamente para desligar o BT do altifalante.

Nota: não pode ser ativado enquanto estiver a ser reproduzida 
música de alarme ou o modo descanso.

Nota: se o alarme ou a música do modo noturno começar a 
tocar enquanto o altifalante BT estiver ligado, o dispositivo dará 
prioridade ao alarme ou à música do modo de repouso, desligando 
temporariamente o altifalante BT.

UTILIZAÇÃO DA APLICAÇÃO

1. Descarregar a aplicação “muvit iO Home”
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Para descarregar a aplicação, pode ler o código QR. 
Também pode encontrar o “muvit iO Home” na App 
Store ou no Google Play.

2. Registar

Se não tiver uma conta, terá de a criar a partir da 
aplicação.

Abra a aplicação, selecione “Criar conta”, o sistema 
reconhece automaticamente o seu país, se não estiver 
correto, altere-o.

Introduza o seu endereço de correio eletrónico e 
clique em “Obter código de verificação”. Após alguns 
segundos, receberá um e-mail com um código PIN de 6 
dígitos. Copie-o e, em seguida, terá de introduzir uma 
palavra-passe de 6 a 20 caracteres para criar a conta; 
clique em “Guardar” para concluir o registo.
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Adicionar dispositivo

Ligação via Bluetooth:

apesar de efetuar a ligação via Bluetooth, o dispositivo 
liga-se à rede Wi-Fi do router, permitindo-lhe controlar 
o dispositivo a partir de qualquer lugar e a qualquer 
momento. Se o ecrã de novo dispositivo detetado não 
aparecer, feche completamente a aplicação, abra-a 
novamente e repita os passos de instalação acima.

Nota: apesar de efetuar a ligação via Bluetooth, o dispositivo liga-
se à rede Wi-Fi do router, permitindo-lhe controlar o dispositivo 
a partir de qualquer lugar e a qualquer momento. Se o ecrã de 
novo dispositivo detetado não aparecer, feche completamente a 
aplicação, abra-a novamente e repita os passos de instalação acima.

4. Controlo do dispositivo

Depois de configurar o dispositivo com êxito, este será 
apresentado na página “Dispositivos”. Clique no ícone 
do dispositivo para controlar o ligar/desligar, a regulação 
da luz, a gestão do alarme, o temporizador e os cenários.
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FUNCIONAMENTO DA LÂMPADA MIOLAMP006 COM 
ASSISTENTES DE VOZ

Guia rápido de utilização do Amazon Alexa para 
controlar a lâmpada inteligente Wi-Fi

Associar uma conta “muvit iO Home” com Alexa

Abra a aplicação muvit iO Home, clique em “Perfil”, 
clique em “Alexa”, depois em “Iniciar sessão com a 
Amazon”, depois clique em “Ligar” e todos os seus 
dispositivos instalados serão automaticamente ligados à 
nossa aplicação.
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Nota: Sempre que alterar o nome do 
dispositivo na aplicação “muvit iO Home”, 
a Alexa tem de procurar novamente os 
dispositivos antes de os controlar.

• Controlar dispositivos através de 
comandos de voz

Já pode controlar os seus 
dispositivos inteligentes através 
da Alexa. Utilize os seguintes 
comandos com o nome que 
atribuiu ao despertador:

“Alexa, ligar/desligar o 
despertador”

Guia rápido para utilizar o Google Home para controlar 
a lâmpada LED Wi-Fi.

Associar uma conta “muvit iO Home” com Google Home

Abra a aplicação “muvit iO Home”, clique em “Perfil”, 
clique em “Assistente Google”, depois em “Associar 
ao Assistente Google”, depois clique em “Confirmar 
autorização” e associará automaticamente todos os 
dispositivos que instalou à nossa aplicação. A aplicação 
Google pode pedir-lhe que atribua os aparelhos a uma 
casa e a uma sala.
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• Controlar dispositivos através de comandos de voz

Já pode utilizar o Google Home para controlar os seus 
dispositivos inteligentes. Utilize os seguintes comandos 
com o nome que atribuiu ao despertador

“OK Google, ligar/desligar o despertador”.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS E/OU PERGUNTAS 
FREQUENTES

1. O que devo fazer se o processo de configuração do 
dispositivo tiver falhado?

• Verifique se a lâmpada LED Wi-Fi está acesa e se o 
ícone Wi-Fi está a piscar.

• Verifique se o seu dispositivo móvel está ligado a uma 
rede Wi-Fi de 2,4GHZ, o nome da rede Wi-Fi (SSID) 
não deve conter “Plus” ou “5G”. Se tiver dúvidas, pode 
contactar o seu operador ou o nosso apoio técnico para 
verificar a rede.

• Verifique se os dispositivos ligados ao router atingem 
o limite máximo permitido. Tente desligar a função Wi-Fi 
de alguns dispositivos e reconfigurar a lâmpada. 

• Verificar se a função de filtragem de MAC sem fios 
do router está ativada. Retire o dispositivo da lista de 
filtros e certifique-se de que o router não está a proibir 
a ligação à lâmpada Wi-Fi. Certifique-se de que a 
palavra-passe da sua rede Wi-Fi introduzida na aplicação 
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está correta, acedendo às definições do seu telefone 
ou tablet, clicando em “Wi-Fi”, selecionando a sua 
rede, clicando em “Esquecer” e voltando a ligar com a 
palavra-passe da sua rede. 

• Certifique-se de que a lâmpada Wi-Fi está no modo de 
emparelhamento, o ícone Wi-Fi deve estar a piscar.  

• Repor a lâmpada despertador na fábrica e repetir o 
processo de configuração.

2. Posso controlar o dispositivo através da rede móvel 
2G/3G/4G?

A lâmpada LED Wi-Fi e o dispositivo móvel devem estar 
na mesma rede Wi-Fi quando a lâmpada LED Wi-Fi 
é adicionada pela primeira vez. Após a configuração 
bem-sucedida do dispositivo, é possível controlá-lo 
remotamente através da rede móvel 2G/3G/4G.

3. Como posso partilhar o meu dispositivo com a minha 
família?

Abra a aplicação, selecione o produto, clique no lápis no 
canto superior direito, clique em “Partilhar dispositivo”, 
“Adicionar” e selecione um dos 3 métodos apresentados 
na aplicação, depois siga as indicações da aplicação.

4. Como repor este dispositivo?

Reposição de fábrica: o ícone de Wi-Fi deve piscar; 
se não piscar, tem de premir e manter premido o 
botão.

GARANTIA E DADOS SAT

Termos e Condições

A Innov8 Iberia garante o hardware e o software* 
incluídos neste produto por um período de três (3) anos 
em todas as suas partes, contra qualquer defeito de 
fabrico e de funcionamento a partir da data de entrega 
ao consumidor final e sem qualquer custo para este 
último. 

*A garantia aplica-se ao software contido no produto físico e não 
à aplicação de controlo (App) contida nos dispositivos móveis do 
consumidor. 
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Para tornar esta garantia efetiva, não devem ser exigidos 
outros requisitos para além do envio deste produto 
juntamente com esta garantia e a fatura ou prova de 
compra.

Esta garantia não será válida nos seguintes casos: 

Quando os dados da garantia ou do comprovativo de 
compra não coincidirem com o produto.

Se o produto tiver sido utilizado em condições diferentes 
das normais ou se tiver sido utilizado sem respeitar o 
manual de instruções anexado a este documento de 
garantia. 

Quando o produto tiver sido aberto ou alterado por 
pessoal não autorizado.

DECLARAÇÃO SIMPLIFICADA DE CONFORMIDADE

Em virtude deste documento, a Innov8 Iberia, S.L. 
declara que tipo de equipamento rádio elétrico, a 
lâmpada despertador Wi-Fi branca com altifalante 
MIOLAMP006, está em conformidade com as diretivas 
EMC (2014/30/UE) relativas à compatibilidade 
eletromagnética, LVD (2014/35/UE) em Baixa Tensão, 
RED (2014/53/UE) em Equipamentos Rádio elétricos e 
RoHS (2011/65/UE) sobre a utilização de determinadas 
substâncias perigosas em equipamentos elétricos e 
eletrónicos, bem como o Regulamento UE 2019-2020 
no que diz respeito à rotulagem energética de fontes 
luminosas e do Regulamento UE 2019/2020 sobre os 
requisitos de conceção ecológica para fontes luminosas 
e mecanismos de controlo independentes, ao abrigo da 
Diretiva 2009/125/CE. 

O texto integral da declaração de conformidade da UE 
está disponível no seguinte sítio Web:

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOLAMP006/
DOC_MIOLAMP006_PT.pdf



Produto distribuído por:
innov8 Iberia. S.L.
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

Serviço de Apoio ao Cliente:
iot@innov8iberia.com
Tel: 211 450 722

Cuidado para com o meio ambiente e eliminação de resíduos:

Os aparelhos elétricos e eletrónicos (EEE) e as baterias contêm 
materiais, componentes e substâncias que podem ser perigosos 
para os seres humanos e para o meio ambiente quando a eliminação 
de resíduos não se realiza corretamente.

Os aparelhos elétricos e eletrónicos e baterias deverão estar 
identificados com este símbolo, que identifica que estes produtos 
não podem ser eliminados juntamente com os resíduos domésticos 
normais, mas que devem ser alvo de separação dos demais.

Com este fim, todas as cidades estabeleceram sistemas de recolha 
nos quais os aparelhos elétricos e eletrónicos e as baterias podem 
ser entregues gratuitamente no ponto local de reciclagem ou noutro 
tipo de sistema de recolha.  Para obter mais informação, contate a 
direção técnica local.
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USER
MANUAL

ENAMBIENT LIGHT
ALARM CLOCK
DOUBLE SPEAKER
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Thank you for purchasing the MIOLAMP006 Wi-Fi 
Ambient Light Alarm Clock. Our goal is to provide 
our customers with quality products to build a more 
comfortable and better life. We hope you enjoy your new 
product. 
 

SAFETY RECOMMENDATIONS

Important: 

Please read the instructions and comply with all 
requirements and warnings provided in the manual 
before using the product. Failure to comply with the 
warnings and instructions may result in misuse of the 
product putting the product and yourself at risk.

Warnings:

This appliance is intended for household use only, 
including similar use in hotels.

Place this appliance on a stable, level, non-slip surface.

Do not use this appliance in wet environments (e.g. in 
the bathroom or near a shower or swimming pool).

Make sure that the adapter does not get wet.

Do not allow water to enter the appliance or spill water 
on it.

This appliance does not have an on/off switch. To 
disconnect the appliance from the power supply, remove 
the plug from the socket. 

Do not use this appliance as a means to reduce your 
sleep time. The purpose of this appliance is to help you 
wake up more easily. It does not reduce your need for 
sleep.

If the appliance is not to be used for an extended period 
of time, unplug the power cord from the wall outlet and 
store it in a safe, dry place where it cannot be crushed, 
knocked or damaged. 

Do not wrap the power cord around the appliance when 
storing.

Do not attempt to repair, open or make any 
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modifications to the product under any circumstances, 
this may damage the equipment or cause electric shock 
and/or serious injury.

Do not place the lamp near any heat source and do not 
expose it to direct sunlight.

Do not use the lamp if you detect any burning smell or 
any strange odour coming from the product. Contact 
customer service immediately.

Do not handle any electrical appliance with wet hands 
and do not place liquids nearby.

Keep the device clean and dry at all times.

Do not use solvents or chemical cleaning agents to clean 
the lamp. Clean gently with a soft, dry cloth. 

SPECIFICATIONS

• Name: White Wi-Fi Alarm Clock Light with Speaker
• Model: SSM
• Dimensions: 200 x 168.8 x 106.7mm
• Weight: 515g
• Colour: white and grey
• Material: ABS + PC + Fabric
• Connection mode: Wi-Fi (2.4G) + Bluetooth BLE
• Control mode: Key control, application control and 

voice control (via wizard)
• Input: 10W adapter (5V - 2A) - Type C
• Power: 10W (MAX)
• Speaker: Dual stereo speakers 3W each
• Operating conditions: temperature: 0 to 45°C/

humidity: 0 ~ 80% RH
• Storage conditions: temperature: -20 to 45°C/

humidity: 0 ~ 90% RH
• Contents: Alarm clock lamp, power adapter, type C 

cable and instruction manual.

GENERAL DESCRIPTION

• Multifunctional smart home device: an integrated 
solution featuring a sunrise simulation alarm clock, 
high-fidelity speakers, night light, reading light, and 
sleep-aid white noise machine.

• lnnovative design: aesthetically pleasing with textured 
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fabric and soft lighting. The semi-circular top is 
designed to simulate a natural sunrise, enhancing the 
wake-up experience.

• Dual alarm functionality: tailored for varied lifestyle 
needs with separate alarm settings for weekdays and 
weekends.

• Natural wake-up system: gradually brightens light, 
mimicking the sunrise to gently wake up the users over 
a period of 5 to 120 minutes before the alarm.

• Soothing sound effects: offers a range of natural 
sounds like birdsong and ocean waves, creating a more 
pleasant waking experience.

• lntelligent LED display: automatically adjusts 
brightness for optimal visibility and comfort.

• BT Audio Capability: Enables seamless music playback 
from various audio sources via BT.

What is in the box
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Display icon indicators

The alarm lamp has white icons so that they are easily 
visible, even when there is no light, and a red icon to 
indicate the current day of the week, from Sunday to 
Saturday.

1 9

8
7

2

3 4 5 6

1. On: alarm set | Flashing: alarm sounding or 
snoozing | Off: alarm off

2. On: 12h format | Off: 24h format

3. On: music playing | Off: no music playing

4. On: light on | Off: light off

5. On:  Bluetooth on |  Off:  Bluetooth off

6. On: connected to the App (Wi-Fi) | Flashing: in 
pairing mode | Off: not connected to the App

7. Flashing: Snooze mode enabled

8. On: minute setting

9. On: sleep mode activated | Off: sleep mode 
deactivated
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Overview of the keys 
 

• Press once: toggles Bluetooth on and off

• Press during alarm: activates the Snooze 
function by snoozing the alarm for 9 minutes

• Turn with music playing: adjusts the volume of 
the musicencendido y apagado de la luz.

• Press once: toggles the light on and off.

• Press during alarm: disables Snooze function 
by stopping alarm.

• Rotate with the light on: adjusts the 
brightness.

• Long press with light off: resets the product to 
factory settings.

• Press once: activates or deactivates the alarm.

• Long press: enters the alarm settings.

• Press during alarm: deactivates the alarm.

• Press once: activate or deactivate sleep mode.

• Long press: enter snooze mode settings.

• Press once: adjust screen brightness levels 
between off, night, day and automatic modes.

• Long press: enter time, day of the week and 
voice settings (only available in English).
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Time settings:

Long press           , Rotate         to set 12/24 hours, Hour, 
minute, and Weekday.

Pressing            to confirm

Display brightness:

Press            to toggle display brightness (OFF, Night, 
Day and Auto.           

ALARM: 

Alarm on/off:

Press                         for the activation/deactivation of 
the Alarm.

Snooze/stop alarm:

Press         during alarm to snooze.

Press                       to stop the alarm

TIME OF THE ALARM LAMP:
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Setting:

Long press                      .

Adjusting alarm Setting:

Rotate        to set time, repeat cycle and sunrise duration.        

Confirm setting with a press                       .

SLEEP AID: 

Activate/deactivate sleep aid:

Press            to start or end the sleep aid.

Settings:

Long press            . Rotate        for duration and sound 

settings, pressing            to confirm.

LIGHT: 

On/Off:

Press        to toggle the light.

Brightness:

With the lighht on, rotate to        adjust brightnness 
levels.

BT SPEAKER: 

Turn on/Turn off Bluetooth:

Press         (no alarm active) to enable
Press          again to deactivate

TIME SETTING AND DISPLAY BRIGHTNESS

The lamp advanced timekeeping allows for personalized 
alarm settings based on the day of the week, perfectly 
tailoring to your routine. The display brightness, with 
options like Off, Dim, Bright, and Auto-Adjust, adapts 
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to ambient light, ensuring optimal visibility without 
discomfort in any lighting condition.

General setting principles

For all features of the lamp, the following basic principles 
apply:

1. Accessing settings: long press the function key to 
enter the settings mode for a specific feature.

2. Selecting options: use the knob to navigate and 
choose the desired options.

3. Confirming selection: Press the function key again 
to confirm your choice and proceed to the next 
parameter.

4. Repeat process: continue steps 2 and 3 to select 
and confirm all necessary parameters.

Teclas requeridas:

           Setting key: long press to access settings, press to 
confirm parameters. 
  
              Selection keys: rotate to select parameter 
values.

SETTING STEPS

Note: represents each day of the week from Sunday(S) to 
Saturday(S) (S, M, T, W, T, F, S), with the icon for the current day 
highlighted in red.

Note: please do not enter the time setting mode when the time 
display is off.

Step 1 Step 2 Step 3 Step 4 Step 5 Step 6

Long press 12/24h 
format

Hour Minute Day Voice (only in 
english)
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TIME SETTING PROCESS DIAGRAM:
 

1. Start: press and hold the setting key.
2. Choose between 12/24h (turn to select).
3. Set the hour (rotate to choose).
4. Set the minute (rotate to choose).
5. Set the day (rotate to choose).
6. English voice (turn to activate or deactivate).
7. Finish: confirm each setting, moving through each 

step sequentially.

1 2

4
3
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DISPLAY BRIGHTNESS SETTING:

Guide: press the Settings Button to toggle display 
brightness

Levels of brightness: four levels available (Off, Night, 
Day, and Auto)

Note: off for no display, Night for a dim setting suitable for dark 
environments, Day for a bright display ideal in
well-lit conditions, and Auto which automatically reduces brightness 
to 10% from 10 PM to 6 AM.

5 6 7

Off Night



13English

Step 1 Step 2 Step 3

Access alarm setting Set alarm time Select repeat cycle

Long press Rotate for time 
adjusting

Choose between 
Weekday, Weekend 

or Daily

ALARM SETTING

Alarm Clock is designed to offer a personalized wake-up 
experience with various customizable settings. Users can 
set the alarm time, choose the repeat cycle, select alarm 
sound, adjust volume, and determine the wake-up light 
activation time relative to the alarm.

Required keys:
  
                      for setting and activating alarms.
 
                rotate to select alarm parameters.

SETTING STEPS

Day Auto
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ALARM SETTING PROCESS DIAGRAM:
 
1. Press and hold to start configuration
2. Set the hour
3. Set the minute
4. Set when to repeat
5. Set the alarm sound
6. Set the volume
7. Set sunrise duration

Step 4 Step 5 Step 6

Choose alarm music Adjust alarm volume Sunrise duration

Select from “Off”, 
“A01” to “A07”

Set the desired 
volume level

Choose immediate 
lighting with the 

alarm. a 5-120 minute 
pre-alarm activation, 
or no pre-activation.

1 2
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3 4

56

7
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When setting alarm sound:

When setting sunrise duration:

When setting repeat cycle:

ALARM CONTROL & SNOOZE

Alarm system includes various states such as “On”, 
“Ringing”, “Stopped”, “Off” and “Snooze”, each 
providing intuitive control options for convenient alarm 
management.

Required Keys:
        
                      Alarm key: toggles the alarm between “On”, 
“Stopped” or “Off” 
  
       Snooze key: activate the “Snooze” mode

Steps:

1. On and off, when not ringing, single click the 
                                 to switch between “On” and “Off”.
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2. Ringing: alarm is active with music and sunrise 
light. Alarm icon blinks.

3. 3. Snooze: during ringing, single click the         to 
enter the “Snooze” mode, pausing the music while 
maintaining the light, lasting for 9 minutes.

Note: a maximum of 5 snoozes are allowed. A sixth snooze will 
switch the alarm to “Stopped” but remains “On” for the next cycle.

Stopped:

* During ringing: single click the                       to stop the 
music and light, switching the alarm to “Stopped” but 
remains “On” for the next cycle.

* During the snooze: single click the        to stop 
the snooze, music and light, switching the alarm to 
“Stopped” but remains “On” for the next cycle.

Note: if the alarm is not turned off or snoozed, it will automatically 
stop ringing after 30 minutes, but the alarm will still “On” for the 
next schedule.
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DIAGRAM OF THE REPETITION PROCESS:

Alarm 
goes off 

again

Alarm
goes off

Press the 
SnoozeSnooze the 

alarm for 9 
minutes
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SLEEP AID:

Sleep Aid function is designed to provide a relaxing pre-
sleep environment. Users can customize the duration, 
select soothing music, adjust volume levels, and choose 
sunset lighting settings to create an ideal atmosphere for 
falling asleep.

Required keys:

*                 For access and set sleep aid features

*                 Rotate to adjust sleep aid parameters

Sleep aid control
                 
                 Single click to start or end

Operation based on duration: 

Timed mode:

When set to a specific duration (5-120 minutes), music 
plays at gradually decreasing volume, and the sunset 
light dims from a preset brightness. The time display 
alternates, showing the remaining duration.

Continuous mode:

lf set to “continuous mode”,                 illuminates and the 
device operates until manually stopped. The time display 
shows “ALL.”

Timed mode          Continuous mode
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Nota: users can manually adjust the music volume and sunset light 
brightness during Sleep Aid. The device will maintain these user-set 
levels, no longer automatically decreasing music volume or sunset 
light brightness.

SLEEP AID CONTROL DIAGRAM:

 

1

2

3

4

1. Press to activate sleep mode.
2. Turn to change the music 

volume.
3. Turn to change the 

brightness of the light.
4. Press again to deactivate 

sleep mode.
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Setting steps:

1. Long press  

2. Set duration:                  to choose between 5-120 
minutes or continuous mode until manually turned 
off.

3. Select the music: choose from ‘Off’, ‘S01’ to ‘S11’.
4. Adjust volume: from the levels ‘U01’ to ‘U10’.
5. Select lighting options: off, fading light or 

constantly illuminated.

DIAGRAMA DE PROCESO DEL MODO SUEÑO:
 

1 2

3

5

1. Press and hold to start 
configuring it.

2. Set the duration.
3. Choose the sound.
4. Set the volume.
5. Set the light.
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When setting sleep aid duration:

When setting sleep aid sound:

When setting light off:
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This product offers a variety of vibrant and rich lighting 
effects suitable for different settings, including sunrise 
simulation, reading light, and night light modes.

Required key: 

* Press           for turn on the light.
* Turn            .to switch between different brightness levels.
* Press           again for turn off the light.

AMBIENT LIGHT PROCESS DIAGRAM:

Press again to 
turn off the lamp

Press to turn 
on the lamp

Rotate 
to adjust 

brightness
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HIGH QUALITY STEREO BT SPEAKER

The lamp Wi-Fi MIOLAMP006 includes two high-quality 
stereo BT speakers, providing a rich and immersive audio 
experience with its dual-channel sound system. This 
feature enables users to enjoy superior sound quality 
from their mobile devices

Required key:
 

Used to activate and deactivate the BT speaker, 
and to adjust volume while connected.

Activating BT:

Press   for turn on the Bluetooth, “BT On” will be 
announced and users can connect to the speaker 
in their mobile device’s BT settings.

Volume adjustment:

While connected, rotate to adjust the speaker 
volume, enhancing the stereo audio experience

Deactivating BT:

Press again to turn off the speaker BT.

Note: cannot be activated while alarm or sleep aid music is playing

Note: if alarm or sleep aid music needs to play while the BT speaker 
is connected, the device will prioritize the alarm or sleep aid music, 
disconnecting the BT speaker temporarily.

APPLICATION USE

1. Download the application “muvit iO Home”

For download the application, you can scan the QR 
code. You can also find the “muvit iO Home” in App 
Store or Google Play.
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2. Register

If you do not have an account you will have to create one 
from the application.

Open the App, select ‘Create account’, the system 
automatically recognises your country, if it is not correct, 
please change it.

Enter your email address and click on ‘Get verification 
code’. After a few seconds you will receive an email 
with a 6-digit PIN code. Copy it and then you will have 
to enter a password of 6 to 20 characters to create the 
account; click on ‘Save’ to complete the registration.
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3. Add device

Conexión mediante Bluetooth (recomendado):

Turn on Bluetooth and Location on your phone. Open 
the App and click on ‘Add device’ or ‘+’, if the device’s 
Wi-Fi icon is flashing, a screen will appear informing 
you that a new device has been detected, select ‘Add’, 
then select your Wi-Fi network from the App, enter the 
password and click ‘Next’. Follow the steps in the App to 
complete the installation. 

Note: despite making the connection via Bluetooth, the device will 
connect to the router’s Wi-Fi network, allowing you to control the 
device from anywhere and at any time. If the new device detected 
screen does not appear, close the application completely, open it 
again and repeat the above installation steps.

4. Control of the device

After successfully configuring the device, it will be 
displayed on the ‘Devices’ page. Click on the device icon 
to control on/off, light setting, alarm management, timer 
and scenes.



27English

MIOLAMP006 LAMP OPERATION WITH VOICE 
ASSISTANTS

Quick guide of using Amazon Alexa to control the Wi-
Fi Smart Lamp

Link an account “muvit iO Home” with Alexa:

Open the muvit iO Home App, click on ‘Profile’, click on 
‘Alexa’, then ‘Sign in with Amazon’, then click on ‘Link’ 
and all your installed devices will be automatically linked 
to our App.
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Note: Every time you change the device 
name in the ‘muvit iO Home’ App, Alexa 
must search for the devices again before 
controlling them, you can tell her ‘Alexa, 
search for devices’.

• Controlling devices using voice 
commands

You can now control your smart 
devices via Alexa, use the following 
commands using the name you 
have assigned to the alarm clock:

‘Alexa, turn on/off alarm clock’.

Quick guide to using Google Home to control the LED 
Wi-Fi lamp

Linking a “muvit iO Home” account with Google Home:

Open the “muvit iO Home” App, click ‘Profile’, 
click on ‘Google Assistant’, then ‘Link with Google 
Assistant’, then click ‘Confirm authorisation’ and it will 
automatically link all the devices you have installed to 
our App. The Google App may ask you to assign the 
devices to a house and room.
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• Control devices using voice commands

You can now use Google Home to control your smart 
devices, use the following commands using the name 
you have assigned to the alarm clock

‘OK Google, turn on/off the alarm clock’.

TROUBLESHOOTING AND/OR FREQUENTLY ASKED 
QUESTIONS

1. What should I do if the device setup process has 
failed?

• Check that the Wi-Fi LED lamp is on and that the Wi-Fi 
icon is flashing.

• Check if your mobile device is connected to a 2.4GHZ 
Wi-Fi network, the Wi-Fi network name (SSID) should 
not contain ‘Plus’ or ‘5G’. If you have any doubt, you can 
contact your operator or our technical support to verify 
the network.

• Check if the devices connected to the router reach the 
maximum allowed limit. Please try to turn off the Wi-Fi 
function of some devices and reconfigure the lamp. 

• Check if the wireless MAC filtering function of the 
router is enabled. Remove the device from the filter 
list and make sure that the router is not prohibiting 
the connection to the Wi-Fi lamp. Make sure that the 
password of your Wi-Fi network entered in the App is 
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correct by going to the settings of your phone or tablet, 
click on ‘Wi-Fi’, select your network, click on ‘Forget’ and 
reconnect with your network password. 

- Make sure the Wi-Fi lamp is in pairing mode, the Wi-Fi 
icon should be flashing.  

- Factory reset the wake-up light and repeat the setup 
process.

2. Can I control the device via 2G/3G/4G mobile 
network?

• The LED Wi-Fi lamp and the mobile device must be 
under the same Wi-Fi network when the LED Wi-Fi lamp 
is added for the first time. After successful configuration 
of the device, you can control it remotely via 2G/3G/4G 
mobile network.

3. How can I share my device with my family?

• Open the application, select the product, click on the 
pencil on the top right, click on ‘Share device’, ‘Add’ and 
select one of the 3 methods shown in the application, 
then follow the App indications.

4. How to reset this device?

Factory reset: the Wi-Fi icon should flash, if it 
doesn’t, you must press and hold the button for 6s, 
after a few seconds it should flash twice per second.

WARRANTY AND SAT DATA

Terms and Conditions

Innov8 Iberia guarantees the hardware and software* 
included in this product for a period of three (3) years 
in all its parts, against any manufacturing and operating 
defect from the date of delivery to the end consumer 
and at no cost to the latter. 

To make this warranty effective, no further requirements 
should be demanded than the shipment of this product 
together with this warranty and the invoice or proof of 
purchase.

*The warranty applies to the software contained in the physical 
product, not to the control application (App) inside the consumer’s 
mobile devices. 



31English

This warranty will not be valid in the following cases: 

When the details on the warranty or proof of purchase 
do not match the product.

When the product has been used in other than normal 
conditions or if it is used in disregard of the instruction 
manual attached with this warranty document. 

When the product has been opened or altered by 
unauthorised personnel.

SIMPLIFIED DECLARATION OF CONFORMITY

By virtue of this document, innov8 Iberia, S.L. declares 
that the type of radio equipment LED Wi-Fi Lamp 
model MIOLAMP006 is in conformity with the EMC 
(2014/30/EU) on Electromagnetic Compatibility, LVD 
(2014/35/EU) on Low Voltage, RED (2014/53/EU) on 
Radio Equipment, and RoHS (2011/65/EU) on the use of 
certain hazardous substances in electrical and electronic 
equipment, as well as EU Regulation 2019-2020 on 
Energy Labelling of light sources and EU Regulation 
2019/2020 on Ecodesign requirements for light sources 
and independent control mechanisms under Directive 
2009/125/EC.

The full text of the EU declaration of conformity is 
available on the following website:

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOLAMP006/
DOC_MIOLAMP006_EN.pdf



Product distributed by:
innov8 Iberia. S.L.
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

After-sales service:
iot@innov8iberia.com
Tel: 93 474 95 92

Environmental care and waste disposal:

Electrical and electronic equipment (EEE) and batteries contain 
materials, components and substances that can be hazardous to 
humans and the environment, when waste disposal is not carried 
out correctly. 

Both electrical and electronic equipment and batteries must be 
marked with this symbol, which means that these products cannot 
be disposed of together with normal household waste, but must be 
separated. 

To this end, all cities have set up collection systems where the 
disposal of electrical and electronic equipment and batteries can 
be handed in free of charge at the local recycling station or other 
collection system. For more information, please contact your local 
technical department.
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Nous vous remercions d’avoir acheté le réveil à lumière 
ambiante MIOLAMP006 Wi-Fi. Notre objectif est de 
fournir à nos clients des produits de qualité afin de 
leur offrir une vie plus confortable et meilleure. Nous 
espérons que vous apprécierez votre nouveau produit.
 

RECOMMANDATIONS DE SÉCURITÉ

Important : 

Lisez les instructions et respectez toutes les exigences 
et tous les avertissements figurant dans le manuel avant 
d’utiliser le produit. Le non-respect des avertissements 
et des instructions peut entraîner une utilisation 
incorrecte du produit, mettant celui-ci et vous-même en 
danger.

Avertissements :

Cet appareil est destiné à un usage domestique 
uniquement, y compris une utilisation similaire dans les 
hôtels.

Placez l’appareil sur une surface stable, plane et non 
glissante.

N’utilisez pas cet appareil dans un environnement 
humide (par exemple, dans la salle de bains ou à 
proximité d’une douche ou d’une piscine).

Veillez à ce que l’adaptateur ne soit pas mouillé.

Ne laissez pas l’eau pénétrer dans l’appareil et ne 
renversez pas d’eau dessus.

Cet appareil n’est pas équipé d’un interrupteur marche/
arrêt. Pour déconnecter l’appareil de l’alimentation 
électrique, retirez la fiche de la prise.

N’utilisez pas cet appareil pour réduire votre temps de 
sommeil. L’objectif de cet appareil est de vous aider 
à vous réveiller plus facilement. Il ne réduit pas votre 
besoin de sommeil.

Si l’appareil n’est pas utilisé pendant une longue période, 
débranchez le câble d’alimentation de la prise murale et 
rangez-le dans un endroit sûr et sec où il ne risque pas 
d’être écrasé, heurté ou endommagé. 

N’enroulez pas le câble d’alimentation autour de 
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l’appareil lorsque vous le rangez.

N’essayez en aucun cas de réparer, d’ouvrir ou de 
modifier le produit, car cela pourrait endommager 
l’équipement ou provoquer un choc électrique et/ou des 
blessures graves.

Ne placez pas la lampe près d’une source de chaleur et 
ne l’exposez pas à la lumière directe du soleil.

N’utilisez pas la lampe si vous détectez une odeur de 
brûlé ou une odeur étrange provenant du produit. 

Contactez immédiatement le service clientèle.

Ne manipulez pas un appareil électrique avec des mains 
mouillées et ne mettez pas de liquides à proximité.

Gardez toujours l’appareil propre et sec.

N’utilisez pas de solvants ou de produits de nettoyage 
chimiques pour nettoyer la lampe. Essuyez-la doucement 
avec un chiffon doux et sec.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

• Nom: Réveil à lumière ambiante Wi-Fi
• Modèle : SSM
• Dimensions du produit : 200x168.8x106.7mm / 

7.83x6.65x4.2 
• Poids : 515g / 1.141b
• Couleur : Blanc et gris
• Matériau : ABS + PC + Tissu
• Mode de connexion : Wi-Fi (2.4G) + BLE Module
• Mode de contrôle : Commande par bouton, commande 

par application, commande vocale (connexion à un 
haut-parleur intelligent tiers)

• Entrée: Adaptateur 10W (5V =2A). TYPE-C, entrée
• Puissance : l0W (MAX)
• Intervenants : Deux haut-parleurs stéréo de 3 W
• Environnement de travail : Température: 0° à 45º 

Humidité : 0% ~ 80% RH
• Environnement de stockage: Température: -20° à 45° 

Humidité: 0% ~ 90% RH
• Liste d’emballage : Réveil à lumière ambiante, manuel 

d’utilisation, adaptateurs
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DESCRIPTION GÉNÉRALE

• Appareil multifonctionnel pour la maison intelligente : 
Une solution intégrée qui comprend un réveil avec 
simulation de lever de soleil, une COLONNE SONORE 
haute fidélité, une veilleuse, une liseuse et une machine 
à bruit blanc pour vous aider à dormir.

• Design innovant : esthétiquement agréable, avec un 
tissu texturé et un éclairage doux. La partie supérieure 
semi-circulaire est conçue pour simuler un lever de 
soleil naturel, améliorant ainsi l’expérience du réveil.

• Fonctionnalité de double alarme : adaptée à différents 
styles de vie, avec des réglages d’alarme distincts pour 
les jours de semaine et les week-ends.

• Système de réveil naturel : la lumière s’allume 
progressivement, imitant le lever du soleil, pour 
réveiller en douceur les utilisateurs pendant une 
période de 5 à 120 minutes avant l’alarme.

• Effets sonores apaisants : Offre une gamme de sons 
naturels tels que le chant des oiseaux et les vagues de 
l’océan, créant une expérience de réveil plus agréable.

• Affichage LED intelligent : Ajuste automatiquement la 
luminosité pour une visibilité et un confort optimaux.

• Capacité audio BT : permet la lecture ininterrompue de 
musique à partir de diverses sources audio via BT. 

                                                      Contenido de la caja



6 Français

Indicateurs d’affichage

Le témoin d’alarme comporte des icônes blanches qui 
sont facilement visibles, même en l’absence de lumière, 
et une icône rouge qui indique le jour de la semaine en 
cours, du dimanche au samedi.

1 9

8
7

2

3 4 5 6
1. Allumé : alarme activée | Clignotant : l’alarme se 

déclenche ou l’utilisateur s’endort | Éteint : alarme 
désactivée.

  
2. On : format 12h | Off : format 24h.

3. Allumé : musique en cours de lecture | Éteint : pas 
de musique.

4. On : lumière allumée | Détaché : lumière éteinte.

5. On : Bluetooth on | Off : Bluetooth désactivé

6. Allumé : connecté à l’application (Wi-Fi) | 
Clignotant : en mode d’appairage | Eteint : non 
connecté à l’application.

7. Clignotant : mode Snooze activé

8. On : réglage des minutes

9. On : mode veille activé | Off : mode veille 
désactivé
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Vue d’ensemble
 

• Appuyer une fois : activer et désactiver le 
Bluetooth.

• Appuyer pendant l’alarme : active la fonction 
Snooze, retardant l’alarme de 9 minutes.

• Rotation pendant la musique : ajuste le volume 
de la musique.

 

• Appuyer une fois : allume et éteint la lumière.

• Appuyer pendant l’alarme : désactive la 
fonction Snooze et arrête l’alarme.

• Tourner avec la lumière allumée : ajuste la 
luminosité.

• Appui long lorsque la lumière est éteinte : 
réinitialise le produit aux réglages d’usine.

 

• Appuyer une fois : active ou désactive l’alarme.

• Appui long : permet d’accéder aux réglages 
de l’alarme.

• Appui pendant l’alarme : désactive l’alarme.

• Appuyer une fois : activer ou désactiver le 
mode « snooze ».

• Appui long : entrer dans les réglages du mode 
« snooze.

• Appui long : régler les niveaux de luminosité 
de l’écran entre les modes éteint, nuit, jour et 
automatique.

• Appui long : entrer l’heure, le jour de 
la semaine et les paramètres vocaux 
(uniquement disponible en anglais).
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L’HEURE DE LA LAMPE D’ALARME : 

Régler l’heure :

Appuyez et maintenez            , tournez         pour choisir 
entre 12 ou 24h, heures, minutes, jour de la semaine, 
utilisation de la voix (seulement disponible en anglais) et 
cliquez            pour confirmer.

Appuyez           sur pour régler la luminosité de l’écran 
entre les modes : éteint, nuit, jour et automatique.

ALARME :

Activation/désactivation de l’alarme :

Appuyez                       pour activer/désactiver l’alarme.

Répétition/arrêt de l’alarme :

Appuyez        sur cette touche pendant l’alarme pour 
activer le mode « Snooze ».

Appuyez                        sur cette touche pour arrêter 
l’alarme.
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Réglage de l’alarme :

Appuyez sur le bouton et maintenez-le enfoncé pour 
régler l’alarme                       .

Tournez         pour régler l’heure, les minutes, le cycle de 
répétition, le son, le volume et la durée de l’aube.

Confirmez le réglage en appuyant sur le bouton 
correspondant à l’alarme réglée                       .

MODE VEILLE : 

Activer/désactiver le mode veille : 

Appuyez            sur pour activer ou désactiver le mode.

Réglages : 

Appuyez et maintenez enfoncée la touche            .

Tournez         pour régler la durée et le son, appuyez 
           pour confirmer.

LUMIERE : 

Réglage du mode d’éclairage :

Appuyez        sur pour allumer ou éteindre la lumière.

Lorsque la lumière est allumée, tournez        pour régler 
les niveaux de luminosité.

HAUT-PARLEUR BT : 

Activer/désactiver le Bluetooth :

Appuyez        sur cette touche pour activer le Bluetooth.
Appuyez        à nouveau pour désactiver.

RÉGLAGE DE L’HEURE ET DE LA LUMINOSITÉ DE 
L’ÉCRAN

L’horloge avancée de la lampe permet de personnaliser 
les réglages de l’alarme en fonction du jour de la 
semaine, s’adaptant ainsi parfaitement à votre routine. 
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La luminosité de l’écran, avec des options telles que 
Off, Dark, Bright et Auto-adjust, s’adapte à la lumière 
ambiante, garantissant une visibilité optimale sans gêne, 
quelles que soient les conditions d’éclairage.

Principes généraux de régulation

Les principes de base suivants s’appliquent à toutes les 
fonctions de la lampe :

1. accès aux réglages : Un appui long sur la touche 
de fonction permet d’accéder au mode de réglage 
d’une fonction spécifique.

2. sélectionner les options : Utilisez la touche pour 
naviguer et choisir les options souhaitées.

3. confirmer la sélection : appuyez à nouveau sur la 
touche de fonction pour confirmer votre choix et 
passer au paramètre suivant.

4. Répéter le processus : poursuivre les étapes 2 et 3 
pour sélectionner et confirmer tous les paramètres 
nécessaires.

Touches nécessaires :

           Touche de configuration : appuyer longuement 
pour accéder aux réglages, appuyer pour confirmer les 
paramètres. 
    
               Touches de sélection : tourner pour sélectionner 
les valeurs des paramètres.

PASOS DE CONFIGURACIÓN

Remarque : représente chaque jour de la semaine du dimanche(S) 
au samedi(S) (S, M, T, W, T, F, S), l’icône du jour en cours étant 
surlignée en rouge.

Remarque : N’entrez pas dans le mode de réglage de l’heure lorsque 
l’affichage de l’heure est éteint.

Étape 
1

Étape 
2

Étape 
3

Étape 
4

Étape 
5

Étape
6

Mantener 
presionado

Formato
12/24h

Hora minuto Día Voz
(solo en inglés)
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DIAGRAMME DU PROCESSUS DE CHRONOMÉTRAGE :
 
1. Démarrage : Appuyer sur la touche de 

configuration et la maintenir enfoncée.
2. Choisir entre 12/24h (tourner pour sélectionner)
3. Régler l’heure (tourner pour sélectionner)
4. Régler les minutes (tourner pour sélectionner)
5. Régler le jour (tourner pour sélectionner)
6. Voix anglaise (tourner pour activer ou désactiver)
7. Finish : confirmez chaque réglage en passant par 

chaque étape de manière séquentielle.

PARAMÈTRES DE LUMINOSITÉ DE L’ÉCRAN :

1 2

4
3
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Guía: Guide : Appuyez sur le bouton Paramètres pour 
basculer la luminosité de l’écran.

Niveaux de luminosité : quatre niveaux sont disponibles 
(Arrêt, Nuit, Jour et Auto).

Remarque : OFF pour ne pas voir l’écran, Night pour un réglage 
faible adapté aux environnements sombres, Day pour un écran 
lumineux idéal dans de bonnes conditions. Pour un écran lumineux 
idéal dans des conditions bien éclairées et Auto, qui réduit 
automatiquement la luminosité à 10 % entre 22 heures et 6 heures 
du matin.

5 6 7

Arrêt Nuit
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RÉGLAGE DU RÉVEIL

Le réveil est conçu pour offrir une expérience de réveil 
personnalisée grâce à divers réglages personnalisables. 
Les utilisateurs peuvent régler l’heure de l’alarme, choisir 
le cycle de répétition, sélectionner le son de l’alarme, 
régler le volume et déterminer l’heure d’activation de la 
lumière de réveil par rapport à l’alarme.

Clés nécessaires :
  
                      pour régler et activer les alarmes
                      
                 tourner pour sélectionner les paramètres
                 de l’alarme

ÉTAPES DE LA DÉFINITION

Jour Automatique

Étape  1 Étape  2 Étape  3

Accéder au réglage 
de l’alarme

Réglage de l’heure 
de l’alarme

Sélection du cycle
de répétition

Pression
longue

Tourner pour 
régler l’heure

 

Choisissez entre le 
jour de la semaine, 
le week-end ou la 

journée
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DIAGRAMME DU PROCESSUS DE RÉGLAGE DE 
L’ALARME :
 
1. Appuyer sur la touche et la maintenir enfoncée 

pour démarrer la configuration.
2. Régler l’heure.
3. Régler les minutes.
4. Régler le moment de la répétition.
5. Régler le son de l’alarme.
6. Régler le volume.
7. Régler la durée du lever du soleil.

Étape 4 Étape 5 Étape 6

Choix de la musique 
d’alarme

Réglage du volume 
de l’alarme

Réglage du volume 
de l’alarme

Sélection de « Off », 
« A01 » à « A07 »

Régler le niveau de 
volume souhaité

 

Hoisissez une 
illumination 

immédiate avec 
l’alarme, une 
activation de 

pré-alarme de 5 à 
120 minutes ou pas 
d’activation de pré-

alarme.
pré-activation

1 2
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3 4

56

7
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Lors du réglage du son de l’alarme :

En fixant la durée du lever du soleil :

Lors de la définition du cycle de répétition :

CONTRÔLE ET TEMPORISATION DE L’ALARME

Le système d’alarme comprend différents états, tels que 
« On », « Ringing », « Stopped », « Off » et « Suspended 
», chacun offrant des options de contrôle intuitif pour 
une gestion pratique de l’alarme.

Touches nécessaires :
        
                      Touche « Alarme » : fait basculer l’alarme 
entre « Marche », « Arrêt » ou « Arrêt ». 
    
       Touche « Snooze » : active le mode « Snooze ».

Etapes :

1. ON et OFF, lorsque vous ne jouez pas, cliquez 
simplement sur le bouton pour basculer entre On 
et Off                       .
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2. Sonnerie : l’alarme est active avec la musique et 
la lumière du lever du soleil. L’icône de l’alarme 
clignote.

3. Snooze : pendant la sonnerie, cliquez une fois 
pour passer en mode « Snooze », en interrompant 
la musique et en maintenant la lumière, pour une 
durée de 9 minutes.

Remarque : un maximum de 5 reports est autorisé. Un sixième 
report entraîne la désactivation de l’alarme, mais celle-ci reste 
activée pour le cycle suivant.

Arrêtée :

* Pendant la sonnerie : cliquez une fois                       pour 
arrêter la musique et la lumière, ce qui fait passer 
l’alarme à « Arrêt », mais elle reste « Marche » pour le 
cycle suivant.

* Pendant la sonnerie : cliquez une fois sur le bouton 
pour arrêter la sonnerie, la musique et la lumière, en 
réglant l’alarme sur « Arrêté », mais en la gardant « 
Allumé » pour le cycle suivant.

Remarque : si l’alarme n’est pas désactivée ou retardée, elle cessera 
automatiquement de sonner au bout de 30 minutes, mais restera 
activée pour l’horaire suivant.
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DIAGRAMME DU PROCESSUS DE RÉPÉTITION :

L’alarme se 
déclenche à 

nouveau

Alarme 
désactivée 

Appuyer sur 
« snooze » L’alarme est 

retardée de 
9 minutes 
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AIDE AU SOMMEIL :

La fonction d’aide au sommeil est conçue pour créer 
un environnement relaxant avant de s’endormir. Les 
utilisateurs peuvent personnaliser la durée, sélectionner 
une musique douce, ajuster les niveaux de volume et 
choisir les paramètres d’éclairage du coucher de soleil 
afin de créer une atmosphère idéale pour s’endormir.

Clés nécessaires :

*                 pour accéder aux fonctions d’aide au sommeil    
                   et les régler.

*                 Tourner pour régler les paramètres de l’aide
                   au sommeil.

Contrôle de l’aide au sommeil
  
                  un seul clic pour démarrer ou arrêter

Fonctionnement basé sur la durée : 

Mode temporisé :

Lorsqu’il est réglé sur une durée spécifique ( 5 - 
120 minutes ), la musique est diffusée à un volume 
progressivement décroissant et la lumière du coucher 
de soleil s’atténue à partir d’une luminosité prédéfinie. 
L’affichage de l’heure alterne, indiquant la durée restante.

Mode continu :

S’il est réglé sur « mode continu »,                 il s’allume 
et l’appareil fonctionne jusqu’à ce qu’il soit arrêté 
manuellement. L’affichage de l’heure indique « ALL ». 

Mode temporisé                                                                   Mode continu
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Remarque : les utilisateurs peuvent régler manuellement le volume 
de la musique et la luminosité de la lumière du coucher de soleil 
pendant l’aide au sommeil. L’appareil conservera ces niveaux définis 
par l’utilisateur et ne diminuera plus automatiquement le volume de 
la musique ou la luminosité de la lumière du crépuscule.

DIAGRAMME DE CONTRÔLE DES AIDES AU SOMMEIL :
 

1

2

3

4
1. appuyer pour activer le 

mode veille.

2. tourner pour modifier le 
volume de la musique.

3. tourner pour modifier la 
luminosité de la lumière.

4. appuyer à nouveau pour 
désactiver le mode veille.
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Les étapes de la définition :

1. Appui long               .    

2. Régler la durée :                 pour choisir entre 5-120 
minutes ou le mode continu jusqu’à l’arrêt manuel.

3. Sélectionner la musique : choisir entre « Off », 
          « S01 » et « S11 ».

4. Régler le volume : entre les niveaux « U01 » et 
          « U10 ».

5. Sélectionner les options d’éclairage : Off, Dim light 
ou Constant lighting.

DIAGRAMME DE PROCESSUS POUR LE MODE VEILLE :
 

1 2

3

5

1. Appuyez sur la touche et 
maintenez-la enfoncée pour 
démarrer la configuration.

2. Régler la durée.
3. Sélectionnez le son.
4. Régler le volume.
5. Régler la lumière.
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Lors de la définition de la durée de l’aide au sommeil :

En réglant le son de l’aide au sommeil :

Éteindre la lumière :

1 - Pas de bruit. 2 - Pluie. 3 - Feu 
de joie. 4 - Murmure nocturne. 
5 - Yoga. 6 - Relaxation. 7 - Bruit 
blanc. 8 - Sèche-cheveux. 9 - 
Aspirateur. 10 - Ventilateur doux. 11 
- Ventilateur puissant. 12 - Chut !

1 - Pas de lumière.
2 - Lumière diffuse à partir du niveau 40. 
3 - Toujours allumé, commence au niveau 50.

1

7

4

11

1

2 3

5

12

6

8 9 10

2 3
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Ce produit offre une variété d’effets lumineux riches 
et vibrants adaptés à différents scénarios, y compris la 
simulation de lever de soleil, la lumière de lecture et les 
modes d’éclairage nocturne.

Clé nécessaire : 

* Appuyer              pour allumer la lumière.
* Tourner                pour passer d’un niveau de luminosité  
                               à l’autre.
* Appuyer              à nouveau pour éteindre la lumière.

DIAGRAMME DU PROCESSUS DE LA LUMIÈRE 
AMBIANTE :

Appuyez à nouveau 
pour éteindre la 

lampe

Appuyez pour 
allumer la 

lampe 

Tournez pour régler 
la luminosité 
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HAUT-PARLEUR STÉRÉO BT DE HAUTE QUALITÉ

La lampe Wi-Fi MIOLAMP006 comprend deux 
haut-parleurs stéréo BT de haute qualité, offrant une 
expérience audio riche et immersive grâce à son système 
sonore à deux canaux. Cette fonction permet aux 
utilisateurs de profiter d’une qualité sonore supérieure à 
partir de leurs appareils mobiles.

Touche requise :
 

Utilisée pour activer et désactiver le haut-parleur 
BT et pour régler le volume pendant l’appel.

Activer BT :

Appuyez sur cette touche pour activer le 
Bluetooth. Le message « BT On » s’affiche et les 
utilisateurs peuvent se connecter au haut-parleur 
dans les paramètres BT de leur appareil mobile.

Régler le volume :

Pendant la connexion, tournez pour régler 
le volume du haut-parleur, améliorant ainsi 
l’expérience audio stéréo.

Désactiver BT :

Appuyez à nouveau sur cette touche pour 
désactiver la fonction BT du haut-parleur.

Remarque : cette fonction ne peut pas être activée lorsque la 
musique d’alarme ou d’aide au sommeil est en cours de lecture.

Remarque : si une alarme ou une musique d’aide au sommeil doit 
être diffusée alors que le haut-parleur BT est activé, l’appareil 
donne la priorité à l’alarme ou à la musique d’aide au sommeil en 
désactivant temporairement le haut-parleur BT.

UTILISATION DE L’APPLICATION

1. Télécharger l’application « muvit iO Home
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Pour télécharger l’application, vous pouvez scanner le 
code QR. Vous pouvez également trouver « muvit iO 
Home » sur l’App Store ou Google Play.

2. S’inscrire

Si vous n’avez pas de compte, vous devez en créer un à 
partir de l’application.

Ouvrez l’application, sélectionnez « Créer un compte », le 
système reconnaît automatiquement votre pays, s’il n’est 
pas correct, changez-le.

Saisissez votre adresse électronique et cliquez sur 
« Obtenir le code de vérification ». Après quelques 
secondes, vous recevrez un e-mail contenant un code 
PIN à 6 chiffres. Copiez-le et entrez un mot de passe de 
6 à 20 caractères pour créer le compte ; cliquez sur « 
Enregistrer » pour terminer l’enregistrement.
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3. Ajouter un appareil

Se connecter via Bluetooth (recommandé) :

Activez le Bluetooth et la localisation sur le téléphone 
portable. Ouvrez l’application et cliquez sur « Ajouter un 
appareil » ou « + ». Si l’icône Wi-Fi de l’appareil clignote, 
un écran s’affiche pour vous informer qu’un nouvel 
appareil a été détecté. Sélectionnez « Ajouter », puis 
sélectionnez votre réseau Wi-Fi dans l’application, entrez 
le mot de passe et cliquez sur « Suivant ». Suivez les 
étapes de l’application pour terminer l’installation.

Remarque : bien qu’il se connecte via Bluetooth, l’appareil se 
connecte au réseau Wi-Fi du routeur, ce qui vous permet de 
contrôler l’appareil de n’importe où et à n’importe quel moment. 
Si l’écran de détection d’un nouvel appareil n’apparaît pas, fermez 
complètement l’application, ouvrez-la à nouveau et répétez les 
étapes d’installation ci-dessus.

4. Contrôle de l’appareil

Une fois l’appareil configuré avec succès, il s’affiche sur 
la page « Appareils ». Cliquez sur l’icône de l’appareil 
pour contrôler l’allumage et l’extinction, la gradation, la 
gestion des alarmes, la minuterie et les scènes.
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UTILISATION DE LA LAMPE MIOLAMP006 AVEC DES 
ASSISTANTS VOCAUX

Guide rapide pour utiliser Amazon Alexa pour contrôler 
votre ampoule intelligente Wi-Fi

Lier un compte « muvit iO Home » à Alexa

Ouvrez l’application muvit iO Home, cliquez sur « Profil 
», cliquez sur « Alexa », puis sur « Se connecter avec 
Amazon », puis cliquez sur « Connecter » et tous vos 
appareils installés seront automatiquement connectés à 
notre application.
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Remarque : lorsque vous modifiez le nom 
de l’appareil dans l’application « muvit iO 
Home », Alexa doit à nouveau rechercher 
les appareils avant de les contrôler.

• Contrôler les appareils par 
commande vocale.

Vous pouvez désormais contrôler 
vos appareils intelligents via Alexa. 
Utilisez les commandes suivantes 
avec le nom que vous avez attribué 
au réveil :

« Alexa, allumer/éteindre le réveil ».

Guide rapide pour utiliser Google Home pour contrôler 
votre lampe LED Wi-Fi.

Lier un compte « muvit iO Home » à Google Home

Ouvrez l’application « muvit iO Home », cliquez sur « 
Profil », cliquez sur « Assistant Google », puis sur « Lier 
à l’Assistant Google », cliquez ensuite sur « Confirmer 
l’autorisation » et tous les appareils que vous avez 
installés seront automatiquement liés à notre application. 
L’application Google peut vous demander d’affecter les 
appareils à une maison et à une pièce.
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• Contrôler les appareils par commande vocale

Vous pouvez désormais utiliser Google Home pour 
contrôler vos appareils intelligents. Utilisez les 
commandes suivantes avec le nom que vous avez 
attribué au réveil

« OK Google, activer/désactiver le réveil ».

DÉPANNAGE ET/OU FOIRE AUX QUESTIONS

1. Que dois-je faire si le processus de configuration de 
l’appareil a échoué ?

• Vérifiez que l’ampoule LED Wi-Fi est allumée et que 
l’icône Wi-Fi clignote.

• Assurez-vous que votre appareil mobile est connecté à 
un réseau Wi-Fi 2,4 GHz, le nom du réseau Wi-Fi (SSID) 
ne doit pas contenir « Plus » ou « 5G ». Si vous avez des 
questions, vous pouvez contacter votre opérateur ou 
notre support technique pour vérifier le réseau.

• Vérifiez si les appareils connectés au routeur atteignent 
la limite maximale autorisée. Essayez de désactiver la 
fonction Wi-Fi de certains appareils et de reconfigurer 
l’ampoule.

• Vérifiez si la fonction de filtrage MAC sans fil du routeur 
est activée. Supprimez votre appareil de la liste de filtres 
et assurez-vous que votre routeur ne vous interdit pas 
de vous connecter à l’ampoule Wi-Fi. Assurez-vous 
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que le mot de passe de votre réseau Wi-Fi saisi dans 
l’application est correct en accédant aux paramètres de 
votre téléphone ou de votre tablette, en cliquant sur « 
Wi-Fi », en sélectionnant votre réseau, en cliquant sur 
« Oublier » et en vous reconnectant avec votre mot de 
passe réseau.

• Assurez-vous que l’ampoule Wi-Fi est en mode 
d’appairage, l’icône Wi-Fi doit clignoter.

• Réinitialisez le voyant de réveil en usine et répétez le 
processus de configuration.

2. Puis-je contrôler l’appareil via le réseau mobile 
2G/3G/4G ?

L’ampoule LED Wi-Fi et l’appareil mobile doivent se 
trouver sur le même réseau Wi-Fi lorsque l’ampoule 
LED Wi-Fi est ajoutée pour la première fois. Une fois 
que l’appareil a été configuré avec succès, il peut être 
contrôlé à distance via le réseau mobile 2G/3G/4G.

3. Comment puis-je partager mon appareil avec ma 
famille ?

Ouvrez l’application, sélectionnez le produit, cliquez 
sur le crayon dans le coin supérieur droit, cliquez sur « 
Partager l’appareil », « Ajouter » et sélectionnez l’une des 
3 méthodes présentées dans l’application, puis suivez les 
instructions de l’application.

4. Comment réinitialiser cet appareil ?

Pendant 6 secondes, après quelques secondes, il 
devrait clignoter deux fois par seconde.

GARANTIE ET DONNÉES SAT

Termes et conditions

Innov8 Iberia garantit le matériel et les logiciels* inclus 
dans ce produit pendant une période de trois (3) ans 
dans toutes ses parties, contre tout défaut de fabrication 
et de fonctionnement à compter de la date de livraison 
au consommateur final et sans frais pour ce dernier.

* La garantie s’applique au logiciel contenu dans le produit physique 
et non à l’application de contrôle (App) contenue sur les appareils 
mobiles du consommateur.
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Pour que cette garantie soit effective, aucune exigence 
autre que l’expédition de ce produit avec cette garantie 
et la facture ou la preuve d’achat ne doit être exigée.

Cette garantie ne sera pas valable dans les cas 
suivants :

Lorsque les détails de la garantie ou de la preuve d’achat 
ne correspondent pas au produit.

Si le produit a été utilisé dans des conditions autres que 
normales ou s’il a été utilisé sans respecter le manuel 
d’instructions joint à ce document de garantie.

Lorsque le produit a été ouvert ou modifié par du 
personnel non autorisé.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE

En vertu de ce document, innov8 Iberia, S.L. déclare 
que le type d’équipement radio Wi-Fi LED modèle 
MIOLAMP006 est conforme aux normes CEM (2014/30/
UE) sur la compatibilité électromagnétique, LVD 
(2014/35/UE) sur la basse tension, RED (2014/53/UE) 
sur les équipements radio, et RoHS (2011/65/UE) sur 
l’utilisation de certaines substances dangereuses dans 
les équipements électriques et électroniques, ainsi qu’au 
règlement (UE) 2019-2020 sur l’étiquetage énergétique 
des sources lumineuses et au règlement (UE) 2019/2020 
sur les exigences d’écoconception applicables aux 
sources lumineuses et aux mécanismes de contrôle 
indépendants en vertu de la directive 2009/125/CE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est 
disponible sur le site web suivant :

https://media.innov8iberia.com/DDC/MIOLAMP006/
DOC_MIOLAMP006_FR.pdf



Produit distribué par:
innov8 Iberia. S.L.
Les Planes, 2-4, Polígono Fontsanta
08970 Sant Joan Despí, Barcelona

Service Après-vente:
iot@innov8iberia.com
Tel: 93 474 95 92

Protection de l’environnement et élimination des déchets:

El Les équipements électriques et électroniques (EEE) et les piles 
contiennent des matériaux, des composants et des substances 
qui peuvent être dangereux pour l’homme et l’environnement, si 
l’élimination des déchets n’est pas effectuée correctement. 

Les équipements électriques et électroniques ainsi que les piles 
doivent être marqués de ce symbole, ce qui signifie que ces produits 
ne peuvent pas être jetés avec les déchets ménagers normaux, mais 
doivent être séparés. 

À cette fin, toutes les villes ont mis en place des systèmes de 
collecte où les équipements électriques et électroniques et les piles 
peuvent être déposés gratuitement à la station de recyclage locale 
ou à un autre système de collecte. Pour plus d’informations, veuillez 
contacter votre service technique local.


